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‘ 1 
వి భాతాతాతాతాతాశా శా శా శాప 


(శ్రీమ చ్యేదవిదగగణ్యుని సుధా శీతాంకునిన్‌ , సజ్జన 
సోమ స్తుత్య సుసాధువ_ర్తనుని, నసోకోదయున్‌ , వ కతా 
భూమపాొఢుని, నత్క_వీశ రరుని, సౌమ్యున్‌ ॥ సడ్గురున్‌ , నైప్మీకో 
ద్వామున్‌ జూడగ లేమింకన్‌ బులుసు సీతారాశుకా సన్‌ మహిాన్‌ . 


డొక్ట ర్‌ జొన్నన్సగడ్డ సృత్యుంజయరావు 


a ఈసంచికలో = 


1. మపహామనీవీ. విద్వాన్‌ బులుసు సీతారామశాస్త్రి 1-il 


2. కన్నీటి వీడుకోలు il 
8, సమాలోచన |పారంభించినపుడు విద్వాన్‌ 
బులుసు సీతా రామశా స్క్రీ గారి ఆకశోయం 111 

4 న త్యంబలి 111 

ర్‌, అశు తర్పణము Iv 

6, (శ ద్ధాంజలి Iv 

7, సాంస్కృతిక నవలా శిల్పి” బలివాడ 1-8 

8&/ (డావిడ భామలు - ఒక పరిశీలన 4-6 

9. _ఇందిరాజీప "తేలుగు ఎలిజీలు 7-8 
10, పొడుపు కథలు వచన కవితల్లాంటివ 9.10 


ll. (పాచార్య యస్యి వమష్టీపూ ర్తి కృతులు ఒకనమోతు 11-16 


19, (వబంధాల్లో సంగీతి సాహిత్యాలు 1-16 


రాదోపు సంచికలో:. కాణాదం పెద్దన సోమయాజి కృతులు _ ఒకపరిశీలన, తెనుగుభాష కింకొక అనుబంధలిపి అవసరము, 
మాదిరాజు రంగారాపృగారి 'ఆకశాస్సందనంి” ._ ఒక అనుశీలన, ఆం(ధామరుక సమీక్ష, రేపటి వేకువ 


కోసం _ పచన కవితా సంపుటి సమీక్ష మొదలగునవి ఉంటాయి. 
1, 16 తేదీలలో (వచురింవబడును, 


సంవత్సర చందా రు. 12_00 విడి (పతి 0-60 పె. 
6 మాసములకు రు, 6.80 


నుహామనిష్కి విద్వాన్‌ బులుసు సీతారామశాస్త్రి 


(శ్రీ బులుసు. వంశ కలశాంబ్లుద్లి రాకాసుధ్దాకరులై న (శ్రీ సీతారామళా స్త్రి తూర్పు గోదావరిజిల్లా కొ త్తవేట తాలుకా 
పొడ గల్లపల్లి రామచం(దపుర ౦లో నిరంతర శపొధ్యయన సంపన్నులై న అన్నపూర్ణా' “ వేంకదినుబా వధాని 
పుఖ్యడంపతులక్సు మూడంవ కుమారుడుగా. జన్మించినారు. వీది పెద్దన్నగార్హైన (శ్రీ వేంకట్లరామయ్య గార్లు సమర్లు 
నైన: వకీలుగా షేర్లు పొందారు కేంద్ర, సాహిత్య అకాడమీ బహుమతి గ్రహీత, Ea శాఫ్రంల్లోమ్లూ, తెలుగ్ను 
siete add తనకి తానే సాటి అనిపించుకుని, డాక్టర్స్‌ సర్వేపల్లి రాధాకృష్ణన్‌ చే (ప్రత్యేక గౌరవం ఫొందిన 
(గీ) అఆను షేంకచేశ్వర్లుగాథ $8 చిన్నన్నగారు.. పట్టుదలకు మరో 'పేరయి,, సహజకవియై, ఆంగ్లాండ్ర భాషలలో 
ఆసాథారభమైన (ప్రతిఛు చూపి అనన్య సామాన్యమైన: క రి చర్మదికలు అంధుకున్న (శ్రీ బులుసు, చిన వేంకటేశ్వర్లు 
గారు వీరి తమ్ములు. 

చిన్నతనం సంచీ వేదళా స్త్రాథన్లు అత్యంత శ్రద్ధతో ఆధ్యయనం చేసి గుడుదేవ్నత్నై న, విద్యాన్సిదులు (బ్రహ్మశ్రీ 
'రేమిల్ల అన్నావధానుల, బాపన్నావధానుల (ప్రత్యేక ప్రశంసలు పొందిన, గీ సీశ్రారామకొ వ్రిగారు. పదం. ఎనథ్లై రెండ్లు 
ఫస్నాలూ అధ్యయనం. చేసిన, పదపండీతులుం 

మడరాసు విశ్వవిద్యాలయ విచ్వాశ్‌ పట్టాను. ప్రథమ (శ్రేణిలో సర్వ (ప్రథములుగా న్నుత్తీర్హలె స్వర్ణపదకు పర 
స్కృతితో అందుకున్న విద్వద్వ రేశ్యుణ శ్రీ శ స్రునారు. 

శ్రీ సూర్యరాయాం(ధనిఘంటు నిర్మాణానికి కృషి చేసిన పండితాఖ్సండలులలో ఒకరు. శ్రీ సీతారామళొన్తు. 

లౌకిక జీవనం కోసం లోకధర్మాన్ననుసరించి తెలుగు పండితులుగా, తెలుగు లెక్చరరుగా వీరేశలింగ విద్యా 
సంప్ట్థలలో ఉద్యోగం చేసినా, అనుక్షణం వ దిక ధర్మాలను యథావిఏగా నిర్వర్తించిన ధన్యజీవులు. 

స్టానిక గొతమీ (గంథాలయ పాలకసంభు సభ్యులుగా, పుస్త సక నిర్ణాయక సంఘసభ్యులుగా ఉండి ఆ 
గణనీయమైన సేవ చేసిన మహానీయులు వారు. 

విద్యార్థిలోకానికి పై మున్‌ పండిట్స్‌ గై గె వీ రచయితగా చిరప పర్‌చితులై న శీ సీతారామకౌస్రీ ఉ తమ ఉపాధ్యాయ 
డుగౌ, ఉ త్తమ రభయిత్తగొ కిరు పొంది లౌకికములె లైన నన్మానాల్నీ సత్కారాల్నీ తృణ ప్రాయంగా తిర స్కరించిపి 
వినయ సంస న్నులు. 

సావాత్య పత్రికలలో తలమానికంగో నిల్చిన “సమాలోచన” వీరి ముద్దు బిడ్డ. అనేక కష్ట నష్టాలకోర్ని ఒక 
(పత్యేక ధ్యేయంతో "సమాలోచన పత్రికను నెలకొల్పి అత్యల్పకాలంతో నే అత్యధిక మెన కీ ద్ర 'క్రతిషల్ని సంషాద్దిం 
చిశే పోరు (శ్రీ సీతోర్లొమకా శ్రీ. 

నిత్య సాహిత్య సరీశమో, నిరంతథ వేదాధ్యయనం పీరి (ప్రత్యేకమైన అలవాట్లు. _శమించడంలోనే ఫి(శ్రాq 
తిని పొందిన ఫీరు జత సంత స్నే హశీలిగా, సౌజిన్యమూ ర్రిగా సమకొలీశన చరి! తలో విశిష్ట స్థానాన్ని సంపాదింళు 
కున్నారు. 

హుషార్‌ క్ర క్లబ్బు క్షీ గ్రిట్స చై జ్ఞానిక సాహీఃత్య గోవుల అ విర్వహాంచి యెందరో పండితుల్ని, సత్మ 
కీంచినారు. 

ఇ విరోధులై న వీవిధ రాజకీయ వ్రళ్యక్థుల్ని కూడా ఒకే వేదికపై సమాచేకపరిచిన ఘనత వీరికి కప్ప 
మ'రేన్వకీ సాధ్యంకాదు. 


క్ర 


ఆకౌశ వాణీ నిర్వహించిన స్వీయ పద్య పఠనంలోనూ, సాహిత్య చర్చల్లోనూ, ఉత్సాహంగా పాల్గొని సీ 


తుక మైన భావాలను (ప్రకటించేవారు. 


ఎ విషయంలోనై నా తన అభిప్రాయాలను నిర్వ్వంద్భంగా, నిష్కర్షగా వెలిపుచ్చే లక్షణం ట్రీ శా స్రీగారిలోవలె 


ఎంతమంది కుంటుంది? 


వేదళాస్త్ర పరిషత్‌, త్యాగరాజ నారాయణదాససేవా సమితులలో శాశ్వత సభ్యులువీరు. (పతియేటా జన్మాష్టమికి 
వేదళాస్తాల్లో నిష్ణాతులైన వారికి గౌరవపురస్కారాలు జరిపి తానభ్యసించిన 'వేదవిజ్ఞానానికి సార్థకత చేకూర్చిన 
(శ్రీ శాస్తి అసామాన్య పుణ్య సంపదను చేకూర్చుకున్నారు. 
ఏ విషయంలోనూ స్వచ్చతకోసం , నాణ్యతకోసం (శమించడ మె తప్ప రాజీపడని వ్యక్తీ శ్రీ సీతారామళా స్తీ” 
ఉత్తమ సాహిత్యపు విలువలకోనం , మేలైన నై తిక జీవసం కోసం అనుక్షణం పలవరించిన శీత కారణ 


జన్ములని చెప్పక తప్పదు. 


. అయిదుగురు కొడుకులు, కోడళ్ళు, ముగ్గురు కూతుళ్ళు, అల్లుళ్ళు, మనుమలు, మనుమరాండ్రతో కలకల 
లాడుతూ తామర తంపరగా వి స్తరిల్లిస కుటుంబం వీరిది, 
తాను సమ్మిన సిద్ధాంతాల కోసం, తాను కలవరించిన ఆశయాలకోసం (తికర ణ శుద్దిగా అహరహం (శ్రమించి, 
చివరికణం వరకూ దైనందిన రార క్రమంలో పాల్గొని 1989 వ సంవత్సరం జూ లె 29 వ తేదీని తెల్లవారుజామున 


గం 0.40 లకు అత్యనాయాసంగా దివంగతులై నారు (శ) సీశ్రారామళా స్త్రి చు 


వారి ఆత్మశాంతికి వే మా అశుతర్పణాలు. 


ప్‌ కులము వెన్నెలది 'తిమ్మర 
లెట్టి బారికి( జె౦డినట్టవి 
అట్టి దే కద మానవత్వము 
అన్నిటికీ ఎేన సత్యము 
ఊహలే రెక్కలుగ జేసి మ 
హోన్నతముగా ఎగసి చూనిన 
వసుధయంతయు కన్పడును పసి 
వాడు విసరిన బంతి పోలిక 

- ఈ దివ్యా్షరాలరో _పతిఫరిసో, దీ 
శ్రీ సీతారామ కాస్త్రిగారి సాంఘిక 
దృక్పధం | 

చేద విదులై వైదిక ధర్మాన సాఎయై 
విత్యలౌకిక జీవన పోరాటంలో ఒంటరి 
యోధుడి , సత్యము ధర్మిము, సరోప 
కార చింతనలనే సాటిలేని ఆయుధాలతో 
విజయం పొందిన ఆమహా మహనికి 
ఏమర్సించి జన్మ సార్థకం చేసుకో 
గలము | 


తతాతతాతాతా తాతా 9 ఈ 





మున 


నిటి విడుకోలు 


ఈత 





తా 


ఎంతటి కష్ట్టమయంలోనూ చలిం 
చక నిలిచి మానవత్వంలో దై వత్వాన్ని 
చూచిన మహా మనీషికి ఏమి చేసి మా 
బుణంతీర్సుకోగలము 1 
ఎంత వయసువచ్చినా కన్నకొడుకుల 
కోనం కూతుళ్ళకో సం స్వసుఖాలన్ని టి నీ 
త్యా గంజేసిన “అ త్యాగమూ ర్తి కోసం” 
ఏమీ చెయ్యలేని ఆల్పజీవులం. 
ఆ మహోదయుని మాటలు మృదు 
మధురములు 
ఆయన వర్చస్సు (బహ్మావర్చస్సు 
ఆయని మనసు నవ్య నవనీతము 
ఆయన మాకు నేర్పిన సూ రులు మాకు 
+ రోధార్యము 


మా తప్పులెన్నో మనసా 

మన్నించి మాకోసం తన జీవితాన్ని 
కర్ఫూ'ంచేసి హరించుకుని కాను 
నమ్మిన ఇలవేల్పు శ్రీ వేంక టేశ్వరువిలో 
లీనమై పోయిన ఆ దివ్యమూ రి మౌ 
కన్నతం[(డ్రి అని చెప్పుకోవడం కన్న 
మాకింక గర్యకారణ మేమున్నది; ఆయన 
కడుప్పన పుట్టడ మే నూ జన్మజన్మల 
పుణ్యుఫలితము. 


ఆకీ ర్తిశేషని జ్ఞాసకాలు మా మనసు 
లలో అనుక్షణం నిలిచి ఉంటాయి. మొ 
తండి9గారికి శాశ్వత దివ్యలోక (ప్రాప్తి 
కోసం ము క్త కంఠంతో భగవంతుని 
ధ్యానిస్తూ మా క స్నీటి వీడుకోలు. 





ill 








ల కంకంటి 


అ వాజోలా జానా 


“సమాలోచన” |పారంభించినవుడు విద్వాని 
శ్రీ బులుసు సీతారామశాస్త్రిగారి ఆశయిం 


(1-11-1977 (వారంభ సంచికనుండి) 


ఆర్థిక సాంఘిక రాజకీయాది రంగములందువలెనే వాజ్మయ రంగమునను 
నేడు నీతి, నిజాయితీ, బొచిత్యము, సమ్యక్పరిశీలనము; అపురూపములై 
యున్నవి. 

ఆలోచనాసరళియు (ప్రశ స్తముగా( గానరాదు. అలిగా తెగడుట, అతిగా 
(పశింసించుట; అన్నిరంగములలోను అతి చోటు చేసికొని వీళవిహారముగావించు 
చున్నది. 

అనేక (ప్రక్రియలలో పుంఖాను పుంఖముగా రచనలు చెలువడుచుండు టొక 
విధముగా వాజ్మయానుర క్రికి, ప్రజాచై తన్యమునకు నిదర్శనమే. కాని రాశిలో ఉన్న 
విరివి గుణములో గాన వచ్చుట లేదనునది కూడ సగ్న సత్యమే. 

ఈ పరిస్థితులలో అన్నిరంగములలోను నిశతమైన, పక్షపాత రహితమైన, 
గుణదోష వి వేచనాయుత మైన, పరిశీలన మెంతో అవసరము. ఈ దృష్టితో “సమా 
లోచనిను నడపవలయునని ముఖ్యంగా సాహిత్యరంగములో విమర్శాత్మక రచన 
లకు( (బచారము కలిగింస పలయునని అకిలాష, 

ఆశయములు, ఆదర్శములు ఎన్నో ఉండపిచ్చును. (ప్రకటింపవచ్చును, 
ఆచరణలో వానిని సాధించుట తేలిక పనికాదు. ష్మత్రికా [పచురంణయందలి అనేకము 
లైస క్లిష్ట సమస్యలను (ప్రముఖులే ఎదుర్కొని నిలువలేకపోయిన సంగతి విని, 
చదివి, చూచి; యుండకపోలేదు. అబినను నా ఈ సాహసమునకు గారణము 
*యత్నే కృతే యది నసిధ్యతి నోత్ర దోషః' అను సూకీయే. రచయితలు, 

అనాలి 
సాహిళ్యాభిమానులయిన పాఠకులు, సంపూర్ణ సహకారమీయ వేడుకోలు. 


-- ఎడిటర్‌ 
అఎప్రవార్టిన్టీ య జరీ రజక 





క క ఇ ళు | క 


ఈ భో 





స్మ లి త్య ౦జిలి 
N.M. నహామాచారి, B.0. L., 


ఉ॥ పన్నతనాన వేదములు 

(వీశీగ బుక్కి-టబట్లి, యాంగ్గమున్‌ 
(గన్నన నేర్చి “లెక్సరరు'' 

గామని; తెనునపాథ్య పుస్తకౌ 
లెన్నిటినో రచించి, మది 

కింపగు “నోట్పులు” (వాసి నట్టివి 
ద్వన్నిధి। 'మేల్మి శిష్యత తీ 

పాలిటి "పెన్నిధి: “బుల్బు'" సద్దురూ | 


అబీ 66 నజ గీ 99 
తే! గీ॥ పైవు పండిద్బునె య చేదిట్ల 
నటీ 
త 

తెల్లు విద్యార్తిలేడు, సుంఠేని నీవు 
నడుప్పచున్న “సమాలోచన'' యనుప్మతి 
క 'కెటు తలసూపకున్నట్టి కివియు లేడు” 


తే॥ గీ॥ లౌకికపు గనియయ్యు, అలౌకిక 

మయి 
నట్టి విద్యా[పనంగాలు యందున మొగ 
మాటమనుమాట నెజుగని మాన్యధన్య 


శాస్త్ర, “బులుసు సీతారామశాస్త్రి” గురుడు 





శో! గ 


అ (శం త్ర రణ రి 


అనుకూలవతి సీదు మనసులో వ _ర్థించు 
కులకోంతో మదినెంత గోస 
స్తీ యాజ్ఞ మీరక- నియతమై వ ర్థంచు. 
పుతులేవురు మదిన్‌ (పొక్కు. చుండ 
పెన్నిధి పోయిన పేదల చందాన 
ప్పత్రికలీ మువ్వురు పొంద బాధ 
ఆశ్రీతుర్‌ హితులు మహాకవుల్‌ పండితుల్‌ 
దిగృుమ చెంద' సౌ దినమునందు 
వట్టణం౦' బెల్ల మదిలోన సరిత పింప 
ఆమరవురీ జేరినో వే డయీర) హృదయ 
బులును నద్వ౮శ వార్నిధి పూర్ణచ ం(ద్ర 
ఆత్మశొంతిని గొనుము (శ్రీహరి కృషొబ్టె, 


౬ య. 
౧|| అఖిల విద్యార్థుల్‌ కృతార్ధత నందగా 


నెర పిరి సె వు పండిట్సు గైడు 
మీ నమాలోచస వ్యోస సంపుటములు 

ర సహృదయులకు సంతసము గూర్చ 
వీరేశలింగ పవి(త కళాశాల 

బోధకుళరదు సౌంపును వహించి 
వేద (పవచనంబు వేద వండితుల స 

తార ౦బు లెంతయో ఘనతగసోర ఏ 
సకల బుధకోటీనీ మెచ్చ హషారుక్షబ్బు 
నడచె నీచేతి మీదుగా నాణ్యత గని 
మరపు రాసట్టీ నీ సేవ మంజులంబు 
సదయమూ ర్తి సీతారామళాన్త్రి వర్య:! 


శాంత నీగర్వ ఖాన జన సన్నుత సాత్విక సామఠస్యపి 
ద్ధాంతములన్‌ మహోన్నత పధంబుల నేశిన ధర్మ శాలి సీ 
యరకటి మిత్ర వర్యునిక నారయలేమని దుఃఖ పూరిత 
స్వాంతులమె త్వదాత్మకును శాంతిని గోరెదమో మసేశోదయా : 


_. అష్టావధాని బుటిసు వేంకట రామమూర్తి, 





శ్రద్ధాంజలి 


సర్వవేదంబులు సమసించె నెవ్వాని 
గంతీర పరిశుద్ద కంఠీయరడు,. 
భాస నాటకములు భాసించె నెవ్వాని 
విను తాను వాదోల్‌ వీథులరదు, 
సహృదయ కోటికి సమకూడె నెవ్వాని 
సరసయు కులు కష సమయమందు. 
అనయంబు జను తిల వినుతించి రెవ్వాని 
పితర ణంబును ధర్మ వేళ లందు, 
అట్టి నిగమార్గ తత్త్వజ్ఞూ, విజ్ఞా, 
బులుసు వంశ మహోదధి పూర్ణచర్మిదు. 
నకల సద్దుణ ధుడ్యు (క్రీ శొత్రునర్యు, 
సరన సాహిత్య. కర్షకు సన్బురింతు. 
_-.- ఎస్‌, వి. రాఘవం త్రరావ్ను 


రచయితలకు మనవి 
సంశేపముగను, సహోమనన్యముతో 
గోడ్‌నవిగోను, నుండు విమర్శనాత్మక 
రచనలకు స్వాగతము. (గ్రథతిమర్శకు 
(ప్రాముఖ్యము. బాఖిత్యమ మీజని ఆశి 
పాయభేదములకు సముచిత గౌరవము. 
వాజ్మయమున జేర(దగు వివిధాంశము 
లపై దమ రచనెలుపంపి మాకు జేయూ(త' 
నీయ! (బ్రార్థనే: రచనలు నకళి (గ్రాంధిక 
భాషలోలగాది, శిషవ్యవవాశిక భాషలో 
గాని యుండవచ్చుగు. 
వివాదాస్పడముకావి, చదబిద్దమైనే , 
మళ , రాజకీయ, ఆర్థిక, శాశ్మీయ విజ్ఞాన, 
పారమార్థిక, సాహిత్యాధులకు సేందిం 
ధించి, “వివిధ (పక్రియలకు( జెందిప 
ఏ విషయములమీది రచనలనై సను (ప్రచు 
రింప వలయునని మా అభిలాష. 
(1-11-10// సంచిక నుండీ 








సౌజన్యవూర్తికి _ సాహితీమితుల అశునరాజనాలు 


పదపండితుడు, సౌజన్యపరుడు శ్రీ బులుసు సీతారామళాన్త్రీ పరమపదించిన వార్త నన్ను దుఃఖ సముద్రమున 
ముంచి వేసినది. ఆయన “సమాలోచన” పత్రిక ద్వారా చేసిన సేవలు, రాజమండి వేదళాస్త్ర పరిషత్‌కు చేసిన సేవలు 
(పళశంసనీయము. _- ఆచార్య దర్భా సూర్యనారాయణ, F. 1. E. 
ఢీ) కొస్తీగారి అ స్త్రమయంతో సాహిత్యలోకంలో ఒక వెలుగు జారిపోయింది. సమా లోచన ప్రక 
తెలుగు సాహిత్యావికి ఎనలేని సేవచేశారు. _- (శ్రీ పడాల రామకృష్ణారెగి 
(ప్రముఖ కవి, పండితులు, “సమాలోచని సంపాదకులు (శ్రీ బులుసు సీకారామళాన్హ్రిగారి మరణం చాలా 
విచారాన్ని కల్షించినెది. తెలుగు సాహితీ లోకానికి ఆయన చేసిన సేవ చిరస్మరణీయం. 
_- థీ వె. ఎస్‌. నరసింహరావు. 
(భ్ర్రీ శౌట్పగారి మరణవా ఈ ర్త పడతికలలో చూచి నేను, సోమయాజిశర్యగా రు _పభ్యుతులు ది(గ్భాంతి చెందాము, 
“సమాలోచని ఆగిపోకూడదని "ఆశిస్తాను. _ (శ్రీ ద్యానాళా ప్రి. 
ఒజదమూర్తులు = పండితులు = ప్యతికాసంపొదకులు . అధ్యాపకులు శ) సతారామళొ స్ర్రీగారు స్వర్షస్థులయ్యార ని 
తెలిసి నామనసు ఎంతో దిగులుచెందింది. వారిని ఒకటి, రెండు మార్లు మాత్రమే నేను దర్శించుకున్నాను. అయినా 
డక ఆత్మీయుర్ని, సదాచారస ంపన్నుల్ని, కలుసుకొన్న తృప ప నాకు Mos, భీ) కె, మల్లి కార్దునశర్మ. 


విద్వాన్‌ (శ్రీ బులుసు సీతారామళొస్త్రిగారు దివంగతులై న వార్త తెలిసి చాలా ఖేదమొదవినది. ఆయ నెంతటి 
విద్వాంసుడో అంతకు మించిన వినయనంతుడు. సత్యము, ధర్మము, న్యాయము అని మనసారా భావించినదానిని 
ఎంతటి (ప్రతిఘటన ఎదురైనా వెనుకంజ వేయక  తెలియజెప్పక విడువని ధీరోదాత్తుడు. ఆయన మృతి ఆంధ 
సాహాతీలోకానికి తీరని వెలితి. _- (శ్రీ పకొశచంద్ర శతపధి. 


నాకు అత్యంత ఆప్పలు, ఆమ్నాయ మూర్తులు అయిన సీతారామళొస్హ్రిగారు స్వర్గస్టులెన వార్త విని చాలాబాధ 
పడితిని, _--కళా ప్రపూర్ణ, డాక్టర్‌ మధునాపంతుల సత్యనారాయణళా స్రీ. 
(శ్రీ బులుసు సీతారామళొ ప్రిగారు స్వర్గస్థులెనారని తెలిసి చాలా దుఃఖించినాను. సాహిత్య పత్రికను ఉదాత్త 

మైన రీతిలో రసరమ్యంగా సిడిపిన ధన్యజీవి. సమాలోచన ఆయన మానసిక పుత్రిక వంటిది. 
థీ (కొవ్విడీ రామం. 
శ) శాప్పుగారు స్వ ర్గస్టులెనార ని తెలిసి మిక్కీ లభి టట సాహత్య చరిత్రలో శీ) కొస్తీగారి పేరు 
రాశ్వ్యత౦గా నిలిచియుంటుంది. == శ) ఆచార్య భావన్‌ . 


పరమ పూజ్యులు , అంతర్వాణి వరేణ్యులు, సమాలోచన ప్మతికద్వారా ఎంతోసాహిత్య సేవ చేసిన మహాభాగులు 
శీ) సీశారాదుళొ స్ర్రీగారు గతించిన వార్త విని చాలా భేద పడ్డాను, = శీ) యస్వీ జోగారావు, 


(శ్రీ సీతారామళా స్త్రీగారు స్వర్గస్థులెనార ని తెలిసి చాలా దిచారం కళ్గింది. మీకూ _ మీకుటుంబ సభ్యులకు నా 
పకెన . కవి మిత్రులు పెముగంటి నరసింహాదార్యుల పక్షొన _ మా సాహితీ వికాసమండలి పక్లన నా (ప్రగాఢ 
సంతాపం తెలియజేస్తున్నాను, . — భీ ముదిగొండ ఈళ్వరచరణ్‌. 
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Deeply shocked, Our sympathies. 
_- శ్రీ గుంటూరు శేషేంద్రశర్మ, రాజకుమారి ఇందిరాదేవి. 


విద్వాన్‌ (శ్రీ బులుసు సీతారామళొన్హిగారు. పరమ పదించారన్న వార్తను ఆం(ప్రభరో చూచాను. ఈవార్త 
నాహృదయాన్ని కలచి బసింది. — (క్రీ రామడుగు వెంక చేశ్వరశర్మ. 
శ్రీ శాత్ర్రీగారు మరణించారన్న వార్త చాలా దిగ్భ్రాంతి కలిగించింది. __ (శ్రీ తూపురాణి రంగాచార్యులు, 
(శ్రీ శాన్రీగారి మరణవార్త మనస్సును బాగా కలచి వేసిండి. వారు నిజంగా మహానుళూవులు. సొజన్యమూర్తులు. 
ఎన్నో కన్లనష్టాల నోర్చి సాహితీ సేపఏ గాదించిన ధన్యజీపులు. శీ) వెలచండ సత్యనారాయణ. 
“తల(పంబిండిత మౌళి సీవన(ంగ సీతారామకా శ్రీ 1: కవీం 
దుల సామర్గ్యము( జాటి చెప్పితివి నూ! రూఢిన్‌* సమాలోచనో” 
జ్వలన పత్తి)క నిర ఇచా ంతుపుగదా 11 సాహిత్య సేవా పథం 
బుల6 బోరాడి దినంబు( జొచ్చిత !! కృపాంఖో దివృమర్ప్చితిపంగన్‌ . 
_- డా॥ చేబోలు చిన్మయ (బిహ్మకవి. 
(ఫ్రీ రొవ్టీగారు స్వడ్గస్టులెనార ని విని చొల ఖేదపద్దాసు. నమారోచసి స్మతికా సంపాదకులుగా వారు చేసిన 
భాషాసేవ అమూల్యమైనది. -- భీ ఐ. తమ్మిరాజు. 


శ్రీ సీతారామళొస్త్రీగారు పరమ పదించారని విసగొనే చాలా విచారించాను. __ (శ్రీ ఆర్‌. ది. పెండ్యాల. 


(శ్రీ శాప్రిగారు స్వర్గీయులై నట్లుగావిని చోలా విచారించాను. సమస్థ్రవంత ముగా సమాలోచనను నడిపివమేధావి.. 
— శ్రీ బుగ్గా పాపయ్యశావ్దు. 


సాహితీవేత్త (శ్రీ సీతారామళాత్రిగారు దివంగతులు అయిన విషయం ప్యతికలద్వారా తెరిసి చాలా 


విచారించినాను. — థీ టి. రంగస్వామి. 
ట్రీ శాప్రిగారు దివంగతు లెనట్లు తెలిపి మిక్కిలి తవించితిమి. చిరకాలముగా ఆంధ భాషామ తల్లికి వారు 
చేయుచున్న, సేవ ఆం(ధ సాహితీ చ త్రలు మరువలేనిది. పష శ్రీ) ఆర్‌. వి. ఆర్‌. కృష్ణశా ఫ్ర. 
(శ్రీ శాప్రీగారు స్వర్గన్లులెనారని చూచి అ(శుపి క్ర నయనుడై తిని, — శ్రీ నందుల గోపాఠకృష్ణమూ శ్రీ. 


శ) శౌ స్త్రీగారు దివంగతు ౮ నారంసే నష్మశక్యం గాకుస్నది. “సమాలోచన” ద్యారా భారతీసేవ వారు ఎంతో 
విజయవంతంగా సంవత్సరాలుగా చేయుచుండిరి. _- ్రీ. కందుకూరి ఉమాశంకర్‌ రావు, 
శ్రీశ్‌ స్తిగారు విడిచినలోటు పూరింపరానిది. వారిని కోల్పోయిన మనం దురదృష్టవంతులం. వారి సంస్మ 
రణ దీపికను నిరంతరంగో (వ్రజ్వలితం చేయాలని కోరుతూ _-- (క్రీ ఆవంత్స సోమసుందర్‌. 
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*సవాతలతోచన * 


* జూలీయ సాంస్కృతిక పత తిక శ్‌ 


సంపాదకుడు , 


విద్వాన్‌ బులుసు సితారాముళా స్త్ర 
| Retired Telugu Lecturer, V. T, J. College, Rajahmundry. 


1. “సాంసృతిక నవలొ చ్‌ల్లి” బలివాడ, 


డో! జి. యోహన్‌బాదు. M.A.,Ph.D. 


కరఠరాల ఒక జాతీ యొక్క వ్రెడ్డానిక 
మైన ఇనేరీక్‌ మెన, సోమౌజికమైన నియతిని 
గోని, వ్రగతినిగొని నిరూపించే సమయాల 
సరం సదాయాల సమాహార స్వరూపాన్నే 
“నంస్కృతి'' 'అని చెప్ప వచ్చు, ఒక 
(వ్రజోనీళము యొక్క గాని దేశము యొక్క 
గోని సంస్కృతి అవగా ఆజొతి సొధించ 
దలంచుళొశ్న ఆదర్శము, లేక "ఒక జాతి 
యొక్క (నేవ ర్ర రన వబిష్షక కోసం ఏర్పడి 
అనుస్య్యూఠంగా పాజ్ఞాలతే అనుసరింపబడి 
వదిమందిచే అ మోదీంపవిడివ యొక (వమా 
ణము అని రాజాజీ నిర్వదనము, నాగరికత 
యేను పదార్ధ మునకు రూపమొసగునది 
సరస్క్భృతి" అనీ ఆరిస్టోటీల్‌ అభిభాష జం, 
నంస్కల్భతి మానవుని ఆత్మధర్య్మమని, నాగ 
రికక దేహథర్మమనీ చెప్పుదురు, నాగరికత 
అం'పీ వాహ్యజీవీఠమని, సంస్కృృృళిఅం పే 
ఆంళరజీవిళమని భావింస వచ్చు," ఒకటి 
వేష భాషలలోనూ, ఆదార న్యవ్య హారాల 
లోమా భౌతిక జీవితంలోనూ చూడదగింది. 
రెండోది హృదయ వ్యాపారాల్లోను, ఆధ్యా 
త్యీక జీవిఠంలోను మనో వికౌరంోనూ 
చూడదగింది, 


భొరత దేశం సర్వనాగరికళల్ని తనలో 
సంగమించుకొని సహస సఖ్య తల్ని (వద 
రించిన దేశం, భిన్నత్వంలో ఏకత్వాన్ని 
(పక టించింది, షడ్డర్శనక ర్త ర లీ దేశాన్నే చెలి 
శారు, బొద్ద, జైన, చార్వాక, లోశాయక 
మకాలీ "దేశంలో (వళవింబాయి. తమతమ 
భోహోల్ని న్వతంకంగా _వచార మొన కొయి, 
,ద్యకా ద్వెత విస్టా ద్వతాలు ఇందు ఉద్భ 
విల్లాలు, వీటి అన్నింటిలోనూ లీనమై 
చుక్కలలో చంద్రుడిలా వీటి. వెనుకవున్న 
ఆత్మను వేదాలు _సకొశంన జేశాయి. ఆదర్శ 
మొక్క. పే ఆయినా, దాన్ని |పాసిరప చేయ 
డొనికీ మార్హాలెన్నో మానవుడి (వళ్ళ తిని 
బట్టీ, సంచిత కర్మల్మిబట్టి భిన్న మార్గాలు 
అవలింబింవ బడతాయి. భభ శీజాన కర్మ 
యోగా ఇలాంటివే, బృహ్మ, కకియ, 
వైశ్య, శూద్ర, వర్త నియమాల మూలం ఇదే! 
(వహ్మచారి గృహస్ట, వాన పస, సన్యా 
సాశమ జీవిక (శమాఖిన్నద్ధి విధాన కీలక 
మిదే, ఇండు హెచ్చు శగులకు, ఉచ్చ నీచత 
లకు తావులేదు. కమ తమ శత్వాలకు అను 
గుణమైన మార్గాన్ని స్వీకరించి గమ్య స్థానా 
నికీ 'వయనించారు వన శ్రూర్వులు, ఇది 
సనాతన భారతీయ సఠిస్మతి, కానీ ఈ 


సంస్కృతి భారతీయ కళల్నీ, సాహి 
త్యాన్నే కాక, పొశ్చాత్య కళల్ని జాగో 
[వభావితం శేనీంది. 

అయితే వరిణామకిలదుణున 'కారింతో 
పోటు నాగరికతా సంహృృుతులు కూడా 
ఒక్కొ క్కన్సుడు శమరూపు'మార్సుకోవశర 
$ు,‘The 016 order changeth 
yeilding place td new 
ఆచి “జెన్నినగ్‌ అన్నట్లు పాఠ 'ప్రొనరలో 
ఎప్పుడూ కొ శ్‌ చోటు చేనుకొంటూలీ' ఉరది, 
అలనాటి వ్యవస్త నుస్టిరళకు సంఘన్యయోజ 
నానికి ఏర్పడ్డ చర్దశుచు ధర్మాలు, శేరు: 
సోంఘిక జీవనంలో 'ఆనమానళలకు 'కోవు. 
ఇసున్నాయి, అందువల్ల అని అనునరణీ 
యౌలు శావు విచక్షణా, విదేశాలలో గఠశి 
లోని మంచిని (గపీసూ, వర్తమానావన 
రాన్ని గుర్తిసూ, భవిష్యతలో (వగకి'వైవు 
నయనించడంి 'ఉ:ర్తమ సంస్కృ కుల 
లక్షంగా ఉండోలి. అందుకు సంస్క్యుతి' 
దోహదం చేయాలి. 

అయితే ఈ సంస్కృతి (గహించడానికి 
చరక, తెరలియవలవీన అవసరం ఏ౦ తేనా 
పుంచి, వరంచరాగఠ మైన, విజ్ఞానమే మానవ, 
సంస్కృతికి మొదటి మెట్టు, అలాంటప్పుడు. 


చార్మితక (పాధాస్యం విస్త ఎ్రతార్గణం కాదు, 


'చరి తకు వీజం సంస్కృతి, చరిత వెన్నె 
ముక అయికే, సంస్కృతి _ చర్మిత దాని. 


శాఖోవకశాఖలు, పచ్చని ఆకులు, పుష్పాలు, 
ఫలాలు అవుతాయి. ఇంకౌ సూక్ష్మంగా చెప్పా 
లంసే చరిత రాజనాయకం. సంస్కృతి _ 
. చర్మిత (వజానాయకం, చర్చిత (గంథాలలో 
రాజులు, రాణులు, నాయకులు, వారి జీవితం, 
వారి సూ కులూ, యు కులు, యుద్దాలు, 
సంధులు, సువరిషాలనం (పజాపీడనం _ 
ఇపన్నీ (పభువుర్ని కేం దంగా ఉంచుకొని 
బయలు దేరిన వ్యాసరేఖలు, సంస్కృతి _ 
చర్మితలో (పజలే నాయకులు, ఈ రెండో 
వృతానికీ 1పజొ జీవితమే కేందం, (సజల 
సుఖదుఃఖాలు, కష నిషురాలు, వారి నిత్య 
జీవితం, ఐకమత్యం, అంత ర్వేద్యాలు, పురో 
భివృద్ది, తిరోగమనం లేదా ఉన్న స్టితిలో నే 
ఉండిపోవడం 'ఈ మొదలైన లెక్కకు 
మిక్కలి విషయాలు సంస్కృతీ = చరితలో 
చోటు చేనుకొంటాయి. కాబటి రచయిత ఒకా 
నొక సాంస్కృతిక విషయ సంబంధ రచన 
చేపేటప్పుడు చరితకూడా చక్కగా తెలును 
కొవలనిన అవనరం ఎంతె నా ఉంటుంది 
ఉదాహారణకు కొంతారావుగారి డీ రీ మజిలీలు, 
దేవుళ్ళ దేశం, లవ్‌ ఇన్‌ _గోవా మొదలైన 
నవలలు, ఆ సంస్కృతి చర్మితను కళాత్మ 
కంగా } మలచాలి, ఆసలు అంబే “మానవ 
బుద్ది జన్మమె, చాతురీ మహీతమె, సృష్టి 
(వెతిరూవమె భాసించు రూవవిశేషము.) 
కళాఖండమని పిలుపదగిన (వతి అంకం 
లోనూ మానవుడి బుద్ది వైశద్యం, పనితనం 
వెల్లి డీ అవుతూ ఉంటాయి, చర్మిత్‌, కళలు, 
సంస్కృతుల ణా తివేణి సంగమం కొంఠా 
రావుగారి సాం స్కతిక నవలల్లో వాద్యంగా 
(వన్ఫుట మవుతుంది. 


కౌంఠారావుగారికి మన కళలు, చరి. త, 
సంస్కృతి అంకటే మిక్కిలి మకు,_వ, 
“నేను నాజొతి, నా సంస్కృతి అని గర్వ 
పడడంలో త ెప్పేంఉందంటారు.! అంతేకాదు 


మనదేశంప్రై ఇశర దేశస్తులు ఎన్నిసార్లు, 
దాడులు చేసినప్పటికీ, ఎన్ని మతాల తీ వత 
తాకినప్పటికీ మన -హెందవ సంస్కృతి 
తోట్లుకొని చెక్కు చెదరకనిలిచిఉందర పే దానికీ 
కొరణం మన (పవజలలోని ఓర్చు, మతంలోని 
గొప్పతనం అంటారు. నాలుగు వేల సంవక్స 
రాలనాటి వేద సంస్కృతి సౌరభాలు ఇంకా 
(పసరిస్తూనే ఉన్నాయంటారు. ఎన్ని కల్లో 
లాలు ఎదు రెనా, “హెందవ సంస్కృతి వాటి 
నన్నింటిని వజ సంకల్పం తో ఎదుర్కొంది, 
ఒక్కొక్కంచో ఆయా సంస్కృతి విశేషాల్ని 
తనలో మి?ిఠం చేసుకొంది. ఇతరసం స్కృ 
తులలో కనిపించని నివిడ జీవళక్సి 
సంస్కృతిలో గోచరిసుంది. ఈ సత్యాన్నే 
కాంతారాపుగారి సాంస్కృతిక నవలలు చాటు 
తౌయి. “రచయిత (వజల్లో కి వెళ్ళాలి. వారి 
జీవిత విధానాల్ని గమనించాలి. గమనించిన 
దాన్ని వినేషించాలి, తన విశే షణా ఫలితా 
లలో సందేశాత్మకంగా రచనల్ని మలచాలి, 
యథార్ధాన్ని కళాత్మకంగా చ్చితిందాలి, 
అప్పుడే ఒక రచన జీవితాన్ని సంతరించు 
కొంటుంది. 'శాంగఠరావృగారు'. 


హాందవ 
be 


అంటారు 


శాంతారావుగారిలేవినినుండి. మత్స్యగంధి, 
మన్నుతిన్న మనిషి, ఇదే స్పర్గం. ఇదే 
నరకం, ఢిల్లీ మజలీలు, వెత పర్వం, 
టూరిస్ట్‌ బస్‌, లవ్‌_.ఇన్‌-గోవా, దేవుళ్ళ 
దేశం, అజంతా మొ డలైన సాంస్కృతిక 


నవలలు, వెలువడాయి, 
a 


బొందాయిసమీపంలోని గామ (పజల్ని, 
వారి జీవన స్థితి గతుల్ని, ఆచార వ్యవహా 
రాల్ని, 'సం(పదాయాల్ని, నమ్మకాల్ని 
కణంగా పరిశీలించి, పరిశీలించిన వాటిని 
వాస్తవిక దృశ్పృథముతో ఎంతో హృద్యంగా 
చ్చితించాను రచయిత, “ఇషంలేని ఆడది 
ఇనుప కడ్లీలాంటిది. దాన్ని వంచడం. ఎంతటి 
మగాడి'కె నా పీలువడదు,” అనే విషయాన్ని 
నిరూపిస్తూ (బానిన ననలిక మత్స్యగంధి, 
కాలానుగుణంగా కోలీ జాతి వజలు జరుపు 


నమాలోచన 


కొజీ “నకువా” ఉత్సవం, 'నారియ ల్‌ 
పున్నమి. మొద లెన పండుగల్ని అరరింత 
సహజంగా చిితిస్తూ ఆయాసమయాలలో 
వారి విశ్వాసాల్ని, (వవృత్తుల్ని కళ్ళకు కటి 
నట్లు వర్ణించారు, వాచపులూరించు చిన్న 
చిన్న వాక్యాలలో జీవితవిలువల్ని, లోతుల్ని 
వ్యక్తం చేనే నేర్పుతో, కథా కథనంలో 
మనోబ్లమైన శిల్పంతో పాఠకుఅలో ఆస శ్రీని 
శేశె త్రించారు రచయిత. సందర్భానికి తగిన 
సామెతలతో, చక్కని నుడికారాలతోరసవ త్త 
రంగా సాగిన రచన యిది. 


సంచార జాతియెన “మందుల' (సజల 
ఆచార వ్యవహారాల్ని రుణంగా పరిశీలించి 
“మన్ను తిన్న మనిషి అన్న నవలిక 
(వాశారు. మందుల బొతిజనుల ఆదార 
వ్యవహారాల్ని, వారి నివాస నరిసరాలలో, 
వారి కట్టు బొట్రుల్ని నీతి నియమాల్ని 
చితిస్తూ (వాయబడిన ఈ నవలిక మందుల 
జాతి జనుల జీవన విధానాల్ని పాఠకులకు 
(పత్యక్షం చేస్తుంది. “'మనుషున్నచోట 
మాటుండదా _ నీరున్నచోటు బుర దుండదా 
అన్న సామెతను ఆధారంగా తీసుకొని నాగ 
రకతకు నాలుగడుగుల దూరంలో ఉన్న 
సంచారజొతి జనుల సీతినియమాలూ, ఆచార 
వ్యవహారాలు తెలియజేస్తూ, ఈ (పాక్ళతిక 
(పజొజీవనం స్వార్ధపూరితులు, ద్వురర్తన 
పరులునయిన కొందరివల్ల ఏవిధంగా శక అషిత 
మవుృతుందో మనోజ్జంగా చిితించారు, అంతే 
కాకుండా ఈ నపలికలో ఒకజాతి సంప 
దాయాలకు నాగరికత పేరుతో విశృంఖలంగా 
విజృంభిస్తున్న మిడీ మిడీ జొనానికీ చక్కని 
సంఘర్షణ చితించి నె రిక విలుపలకి తన 
మద్దతు (పక టించి వాటికీ విజయం చేకూ 
ర్బారు రచయిత, వెెరితలలు వేస్తున్న 
కుహనా . సంస్కృతిని దుయ్యబట్టారు, 
పెరుగుట విరుగుట కొరకే అన్న సామెతను 
అక్షరాలా రుజుప్పు చేశారు mares 
ఈ నవలికలో. 


జాతీయ సాంస్కృతిక పక్షపత్రిక 


వికలాంగులు తమదీన స్టితిని గురించి 
“నగిచింద నవసరం లేదంటూ, వారు కూడా 
సమాజానికి అవసరమేనని నిరూపిస్తూ, 
వారిలో ఆత్మదైై ర్యాన్ని కలిగిస్తూ కౌంతా 
రావుగారు “ఇదే స్వరం_ఇదే నరకం” అన్న 


నవల వాళారు, సంగీత కళని ఇతినృ తంగా 


(గహీించి పుట్టు గుడ్డి వాడి జీవితాన్ని ఆలంది 
నంగా చేనికొని సంగీత కళకు ఒశపవ్మితతని 
అపొదించారు రచయిత,మనోజ్జ్ఞమైన శిల్పాన్ని 
పాటించి వికలాంగుల మనోరుగత్మల్ని తొల 
గించి “కృషితో నాస్తి దుర్భిక్షమ్‌' అను 
సూ కిని అక్షరాలా రుజువు చేశారు. 'సమా 
జంలోని వికలాంగులకు చక్కని సందేళా 
న్నిసూ పాఠకుల్లో సామాజిక స్పృహాని కలుగ 
జేశారు. విద్య, విజ్ఞానం మొద లెన అన్ని 
విషయాల్లో సక లాంగులకు వీరు తీసిపోరని 
నిరూపిసూ ఆంధులలో ఆత్మవిశ్వాసాన్ని 
కలుగ చేశారు. అంతేకాకుండా సమాజంలో 
విశలాంగసంతానం గల తల్లిదం[డులు పున 
వ్యథకు లోనె ధైర్యాన్ని కోల్పోయి వారి 
బిడ్డల భవిష్యత్తువిగురించి జెంగపడ నవసరం 
లేదని హితవు చెబుతూ, వికలాంగులకు విక 
లాంగ సంతానమే కలుగుతుందనే మూఢ 
విశ్వాసాన్ని ఖండించారు. ఈ సవలలోని 
నాయకుడు, చి తించబడిన సంఘటనా సన్ని 


వేశాలు నేటి సమాజంలోని వికలాంగులకు, 
వారి కుటుంబాలికూ చెందిన వా స్పవాలే. కళ్లకు 
ఎన్నడూ చావు లేదని, కళను అభ్యసించి 


ఆరాధించేవారి వట్ల అది ఎప్పుడూ సళ్ఫలితాల 
నిస్తుందని, పట్టుదల, సాధన ఉన్నై శ్ర 
ఎవరై నా ఆయాకళల్లో (పావీణ్యం ల క 
దింవచ్చుననే మౌలీక సత్యాన్ని ఈ నవల 
రుజోవు చేస్తుంది, 


కౌంతారావుగారి మరో సాంస్కృతిక 
సవల ఢిల్లీ మజిలీలు. ఢిల్లీ నగర సామాజిక 
చితణ ఇందులో (వధావంగా క నిపిస్తుంది. 
ఆ సామాజిక చితణకు నేఎథ్యంగా తరత 
రాల ఢిల్లీ చరితను గహించి ఢిల్లీ నాగర, 


కతా సం స్కృృతుల్ని అడుగడుగునా గుర్తు 
చేయండంద్వారా కాంఠారాప్పగారు ఈసవలలో 
తరతరాల భారతీయ సంస్కృతికి అద్దం 
వటారు, ఢిలీ నగరాన్ని ఆమూల్యాాగం 
బదు సంవత్సరాలు పరిశీలించి వరిళోధించి, 
విశ్లేషించి ఈ నసలను రచించారు. కాంతా 
రావుగారు తమ పరిశీలనకు డిల్లీనగర సుదీ ర్త 
చరితను జోడించి పాఠకులకు వినోదంతో 
పాటు విజ్ఞానం అందిస్తూ ఈ నవలను 
రూపొందించారు. ఈ నవలలో ఉపకథలు 
అనేకం కనబడతాయి, భారతాది (గంథా 
ల్లోని (పధానాఖ్యానాలలో వచ్చే ఉషకథ 
ల్లాంటి వివి, అయికే (పధాన కథలో ఈ 
కథలకు ఆవినాభావ సంబంధం కలిగించడం 
రచయిత నేర్పుక నిదర్శనం, ఈనవలలో 
వచ్చే కథల్ని విడివూలతో పోలిస్తే అనందం 
వాత ఆ పూలను మాలగా కూర్చే సూతం 
లాంటిది, ఢీల్లీనగరాన్ని ఆందులో వేరు 
చేరు పి దేశాల్ని చార్మితక కట్టడాల్ని, ఆకట 
డాల వెనుక ఉన్న దార్మితక సత్యాన్ని 
(విహ్మదేవ్‌ అనే (గురువులాంటి) పాత 
ఆనందం అనే (శిష్యుడిలాంటి) ప్మాఠకు విప 
రించడంలో రచయితచూవిన నేర్చు |పళంస 
నీయం. ఢిభీ చర్మితరు “గచ్చద్వా్య్యభ్యానం' 
లాంటిదీ నవల. ఢిల్లీ ని వరిపాలించిన వివిధ 
రాజవంశాలనిగురించి విమర్శనాత్మకంగా 
పాఠకులకు ఓ అవగాహాన కలిగించారు రచ 
యిత, తమ సునిశిత హాస్యనై పుణ్యంతోను, 
క భాశథనంలో €ల్చ విన్నాణంతోను యథార్థ 
సంఘటనల్ని చ్యితిస్తూ బహుముఖ వ్య క్రీత్వ 
[వదర్శనతో సమళశాలీన సంఘటనల నిరూ 
పణలో చార్మితక సంఘటనల్ని నేపథ్యంగా 
సంతరిసూ అపురూపపు వ్యాఖ్యానంతోరచింన 
బడిన ఈ నవల కాంకతారావుగారి బహుముఖ 
(పజ్షా పాటవాలకు, పొండీత్యానికి నికపోప 
లం, ఢిల్లీ సందర్శించే వారికి ఈ ననల ఓ 
'గెడ్‌ వ "లాంటిది. 

ఒరిస్సా రాష్ట్రంలోని కోరాపుబ్‌ _పాంత 
“గదబజాతి' గిరిజనుల ఆచార వ్యవహారాల్ని 


సం పదాయంవిలువల్న్ని క్షుణంగా తిరియ 
జేశారు “చెతపర్వం' అన్న వపలికలో, 
అంతేగాక గదబజాతి బనుల నిష్కల్మష 
సంస్కృతిని పటణ నాగారికత ఏ విధంగా 
కలుషితం చేనీందో సోదాహరణంగా చి తిం 
చారు. సంవన్ను లెన నర్తకులు కొందరు 
తమ పెట్టుబడితో అమాయికులై న గిరిజనుర్ని 
ఏ విధంగా దోచుకొంటున్నారో 
వర్తి ంచారు, 


చకుగా 


1077 వ సంవత్సరంలో భారతదేశ రాజ 
కీయ రంగంలో ఓ వినూత్న మైన మార్చు 
వచ్చింది. 1875 వ సంవత్సరంలో భారత 
దేశంలో అత్యవసర పరిస్టితి (ఎమరెన్సీ) 
విధించబడిన విషయం, ఆనంతరం జరిగిన 
ఎన్నికలలో శాంగెస్‌ పార్తీ ఓడిపోయి 
జనతా పార్తీ అధికారాన్ని చేజక్కించుకొన్న 
విషయం జగద్వితమే, ఈ బృహ తర రాజ 
కీయ మార్పు వట్ల దక్షిణాది రాష్ట్రాల 
(పజల స్పందనలు, ఆలిపాయోలు మొద 
లెనవి తెలుసుకోవాలనే ఆళాంకతో 
కాంతారావుగారు దకీణ భారతం స్వయాన 
చుట్టివచ్చి “టూరిస్తు బస్సు” అన్న నసల 
(వాసారు. దకీణ భారతంలో నివసించే 
(పజలఆచార, ప్యవహాఢాలు వాకి సం 
స్కృలి, ఆయా 1పాంళాలలో ని కళా 
ఖండాలు, పుణ్యక్షే తాలు ఉద్యానవనాలు, 
వసు _పదర్శనళాలలు. వాటి (పాధాన్యాలు 
ఈ నవలలో చక్కగా చి త్రించబడ్డాయి. ఒక 
వింతను కౌని, కళాఖండాన్నిగాని ఒకేసారి 
ఓక విద్యావంతుడు మరియు ఒక నిరత్షరా 
న్యుడు చూచినపుడు వారిద్దరు దాన్ని 

ఖ్యానించే తీరునూ, వారి అధి(పాయ 
(పకటనా వె అరిలో కూడిన సంభాషణల్ని 
రసవ త్రరంగా మలిచారు రచయిత, 


“లవ్‌ _ ఇన్‌ . గోవా' నవలికలో గోవా 
సుందరతీరం దాని పరిసరాల, అక్కుడీ 
ఆహ్ష్హాదమైన వాతావరణం, అచ్చటి (వజ 
జీవన స్థితి గతులు, అచారాలు సులభ 'శెలిలో 


4: 


అక్‌_డక్కడ హాస్యశ్రార్‌తే సంభాషణల తో 
చేళవించి రచించారు. ఈ నవలిక కౌంతా 
రోవుగారి నిశిత పరీశీలన దృష్టికి నిదర్శనం, 
స్వచ్చమైన నాగరకత కలిగిన నిష్క్ట్యులషు 
లైన గోవా (వజలసం స్మృతిని కొంతమంది 
గోవేశరులం ఏ విధంగా కలుషితం చేస్తు 
న్నారో చక్కగా చితించారు. 


గోవా సుందర పరిసరాలు సంస్కృతి 
మొద లెన విషయాల్ని పైనవలిక చర్చి స్తే 
“దేవుళ్ళ దేశం” నవలిక. మరికొంచెం లోతుగా 
గోవాచర్మిత పుటలలోకి చొచ్చుకొని 
పోంజంది. పోర్చుగీనుఅ కొఅంలో అగ 
జాతుల అహంళకొరాలు, అట్టడుగు పర్షాల 
(వజల హాహాకారాలు ఈ నవలిక తెలియ 
జేస్తుంది. శిల్పకళ, చ్చికలేఖనం, న్యాయం, 
ధర్యం, మానవత మొదలైన మహత్తర 
విషయాలను బోధించడానికి బుద్దుని కాలంలో 
ఏర్పడిన విశ్వవిద్యాలయాలలో బౌద్ద' ఆరామా 
లలో బుద్దువి అనంతరం అవినీతి, మోసం, 
విచ్చలవిడి 'కామ కలాపాలు చోటు చేనికోవ 
డత “వల్ల నె తిళవిలువళలు డిగజోరి (పజలలో 
బొదంనట్ల కమేణు అసక్తి సన్నగిల్లి అది 
ఆనుశ వినాశనానికి దారి తీసిందంటారు 
కాళళారోవుగారు. “చెడుగును ఎదిరించలేని 
ఈ "సమాజంలో చెవుల పిల్లుల్లా (బతికి ఏం 


లాభం' అంటూ ఈ "సందర్భంలో రచయిళే 
వెలిబుచ్చిన ఆవేదన అక్షర రూపమే ఈ 
అజరతా *నవలిక, ఇందులో బొద్దమతం 
ఏఓిధంగా నాళశసమయిరదో ఆనాళనానికి గళ 
కారణాలేమిటో సుస్పష్టంగా వివరించారు 
రచయిక, 


కాంశారావుగారి సాంస్కృతిక నవలలు 
శేసలం చర్మితకు పితివింబాలు కావు. 
చరిత ఆనే లనుండి సాంస్కృతిక నవ 
లలు అనే శిల్పాన్ని తీర్చిదెద్దారు కౌంళా 
రొపుగారు, ఆలాగవి వీరివి చార్మితక నవలలు 
కూజా కొవు. చర్మితను గర్ఫీకరించుకొని ఆ 
నేచకష్టంత ఈ నాటి ఆర్థిక, సామాజిక, 


న మూలో చర. 


2. (దావిడ భాషలు = ఒక పరిశీలన 


అసలు దావిడభాషల్ని గురించి చర్చించే 
ముందు '“ దోవిడి -పదర ఎప్పుడు ఎక్కడ 
వాచబడిందో చూద్దాం! శోమాయణమనులోను , 
స్మ్యృతులలోము, భరతముని నాట్యాశోస్త్రము 
లోను |దావిడ _పాశ్ళతము ఉన్న దని చెబు 
కారు. దీనికి వూర్వముశూడ బొద్ద సాపొ 
త్యములోని, వినయ పిటకము, *'మహాహాసు' 
లాంటి బుద్దుని జీవిళోనకి స౭ంబంధించిన 'ఈ 
(గంథాలలో “తమిళ, దామిళీ, శబా లున్నాయి. 
ఆసేకోశుండా బుదుడు "ీర్చిన -లిపృలలో 
దోవిడ మొకటి. గ శ, 6వ శరా బ్రములో 
శంక రాచార్యుడు కాను “(దావిడశకువు' నని, 
చెప్పుకున్నాడు. అర్వాచీన కొలంలో మన 
జోతీయ గీతంలోకూడా *దోవిడ” శబ్రంచోటు 
చేగుకోవడం మనకు తేలును, 


1814 శరాబ్దముల నాటీ తమిళ సాహి 
త్యంలో “తిరావిడమ్‌"”: అనేళబం శ నీవిసుంది. 
ఇం శా చెప్పాల్సొ స్తే “రిరావిడశపర బంధమ్‌” 


_- (శ్రీ మంథెన సూర్యనారాయణ రొజో. 


(అం'సే (దావిడ (వణంధం') “తిరువాయు 


ముడి'' (మతి) (గురుముఖింగా చెలువడీన 


సూ క్రి) అనీ (గంథా లగుపిస్తాయి, పైది 
కేవలం శబంకోనం ఉదాహరిందాను. అం" 
యిక్కడ (దావిడ మనగానే కేవలము తమి 
ము అనే అర్థమే దోోరేక మౌతుం దనే 
ఆలి పాయం పాఠకులు పడ రను కురదాం? 
నిషప్‌' కాల్వెల్‌ చేసినటువంటి (దావిడ శబ్దం, 
ఆన్ని భొషలకూ అంటే ముఖ్యంగా దొవెడ 
భాషాకటుంబావికి చెందిన హెటికి సరిగా వ ర్తి 
స్తుంది. ఆయన ఆ వదాన్ని పరిమితమైన 
దానినిగా శాక వి _సృృఠమైన దొనినిగా 
వొడోరు, 


అసలు విషయాని కొచ్చిన వై తే మీక భాష 
ఎప్పుడూ ఏళశాకేగా జీవించలేదు. (వశీ 
భాషకూ కొన్ని సోదర భాష లుంటాయి. 
తెలుగు _ కస్న డము, తమిళము . మళయా 
ము కొన్ని అతి దగరపోలికలతో కనిపి 





రాజకీయ పరిన్టితుల పై వ్యాఖ్యూనాతకాలుగా 
విల'సిల్లి నవి కొంతరాపుగారి నవలలు. 

అంధ రచయితలలో ఆం ధేఠళ 
(పొంతాల కెగల జీవిక విభానాన్నిగానీ, వారి 
సంస్కృృతినిగాని చిికించినవారు అరుదు, 
జాలర్లు, మందులు, గదబ గిరిజనుల సం 
స్మృతులు నీ6 నవలలకు ఇతిన్ఫ కాల 
: గోపన్ల చరిత, సంస్కృతిని 
ఆనాటి పోర్చుగీనుపొలకుల దొష్ట్యాన్ని 
విశ్గీషించారు. చ్నికకళ నేవళ్యంనో బొద 
మళ ఉత్తానపళ నాలక శారణాల్ని నిరూపిం 
చారు. కళ 'కామోనలోగాలకోసం కొదిని 
సమాజశేయన్సు దాని లత్యంగా వుండాఆని 
సూచించారు. కళ ఎఒక్క-రి సొంతరకాదని, 
కళకి మరణం లేదని అటళళా గుహ చ|:తాలి 





నేవథ్ఞంతో వ్యాఖ్యూవిందొరు, కళ, కళా 


కారుల మధ్యగల ఆంతిస్పంబంధోన్ని 
సర్వ్యాంగీఆ సొషవంగా (వదర్శించొరు. 


ఇలా కాంశారోవుగారు భారతీయ చరితను, 
సంస్కృతిని, కళలను, వాటిబొన్యత్యాన్ని , 
సాంస్కృతిక నవలల్లో మహోన్నతంగా 
చ్మిళిందారు. ఈ రీతి రచనలు చేసిన రచలు 
తలు తెలుగులో అరుదు. చార్మితక ౦ కొని, 
సొలిస్కృృతికంకాని, కళాసంబంధం కొని, 
ఏ విషయాన్ని తీసుకొన్నా దాన్ని అన్ని 
కోణాలనుంచి విశ్లేషించి పాఠకుడికి అటు 
వినోదాన్ని _ అంతకు మించి విజాన్నాన్ని 
అందించి రెఐగు నవలా రచధబకలలో మ 
షులయారు సాంస్మృతిశ 'నేవలొ శక్తా 
కాంశారాపుగోయ, 





(040) 


) 


ఇన్నా ర్‌, 


నొతీయ సాంన్మ్భతిక వక్షస, తిక 


పొయి, అయితే ఈ. భావలక.గల సతబఐబంధా 
లను రెండు విధానాలుగా. విభరజీరచారు. ఆవి 


ఏమిటం సే ఒకటి సరిసర్ల' సంబంధమని. 
నిసర్గ సంవింధ... మనిన్నీ 


రెండవడానిని 
తెలుగు భాషకు 'చావిడకాషా 


కుటుంబానికే: చెండిన అదే సోదర భాషలైన. 


తమిళ, కన్న డభాషలతో గల సంబంధమును: 
నినరసం బంధము అనీ చెబుతా ఆలా 
శాకుండా తెలుగునకు. 
ద్వార్య భాషా కుటుంబానికీ చెందిన. మరారీ _ 
ఒడియా. హిఆదీ భాషలతో సంబంధము 
సంసర్ల సంబంధ మని చెబుతారు, 

భాషా కొష్త్ర పారంగతులి న కొందరు పరి 
శోధకులు భారతీయ భాషలను నాలుగు భాషా 
కుటుంబాలుగా వింగడించి వాటి తాలూకు 
విశేషాలు వివరించి చెప్పారు. అవి నాలుగు 
తరగతులుగా మనకు గోచరిస్తాయి, ఒకటి 
హీంద్వార్య భాషా కుటుంబము, 2. (దావిడ 
భాషా కుటుంబము. 9. (ముండా, కోల్‌) 


లేక కొలేనియన్‌ భాషా కుటుంబము 4. సినో 


సంబంధించని హొం, 


టి బెటిన్‌ భాషా కుటుంబము అని. అయికేనే 
,నిక్కడ వాటి అన్నింటిని గురించి వివరించ 


దలచుకోలేదు, (దావిడ కుటుంబానికి చెందిన 
నాగరిక, అనాగరిక భాషలయొక్క సూక్ష్మ 
రూనంగురించే చెబుతున్నది, ఆధ్యయనంచేని 
శాస్త్రీయ ధృకథంతో ఎంతో మంది దీనిని 
ఇదమిక్రంగా తీర్చిదిద బట్టి ఈ భాషాకుటుం 
బావి కీంతటి గౌరవం కలిగిం దని చెప్పుకో 
వచ్చును. 

[దావిడ. భాషా కుటుంబంగురించి వివరించి 
చెవితే భాషలనిగురించి పూత్ముమైన అవగా. 


హన కలిగే అవకాశముంటుంది. ఈ కుటుం 


వాన్ని భౌగోళికంగా మూడు విభాగాలు 
చేసారు. అవేమిటంటే, 1, ఉ తర (దావిడ, 
2. మధ్య,దావిడ, 8. దకీణ దావిడ _ అని, 
ఈ విభజన భాషాకాఫ్ర పరిశోధకులకు ఎంతో 
ఆవగాహనా యోగ్యంగా" ఉంటుంది, పోతే: 


1 ఇందులో'మళ్ళీ.నాగరక, అనాగరక: భానలు' 


మనకు కనిసిసొయి, 


న్న 


ముందు మూడు: | దావిడ: విభాగాలతళోగల 
భాషల్ని, ఆంటే. నాగరక, అశాగరకభాషల్ని 
వివరిస్తాను. ఉతర. దావిడభొషలు _ 
(వాహూయు, మాలో, కురుభ్‌ వగైరా, 
మధ్య (దావిడ భాషలేవి లుంసే_గోండి, కువి, 
నాయకి, కువి, కుయి, కోయ, గదబ, ఒల్లురి 
కోలంమి, పెంగో, పరి, మండా మొదలె 
నవి చాలావనాయి. దషీణ ద్రావిడ భాషల్ని 
గురించి చెప్పుకునేముందు ఒక్కముక్కు 
చెప్పాలి. వీటిలో ఎక్కువ నాగరిక భాషలు 
అవుపినాయి, తెలుగు _ తమిళము _ కన్న 
డము_మళయాళము (దీనినే .మణ్మి వవాళము 
అని కూడా' అంటారను కోండి) రువ, 
కొడగు మొదలై నవి, 


పొత లెక్కల (పకారం (దావిడ భాషల్ని 
మాట్లాడేవారి సంఖ్య పన్నెండుకోట్లు, నేడు 
చాలావరకూ సెరిగేవుంటుందన్న విషయం 
మనవి చేయనక్కర్లేదనుకుంటా। సూక్ష్మంగా 
ఈభాషల్లో నాగరిక భాషలైన తెలుగు _ 
తమిళం_కన్నడం_మలయాళంలలో కవిత్వ 
వ్యవసాయం అనాదిగా సొగుతూనేవుంది. 
పోతే తక్కిన తుళు, కొడగు భాషలకు 
మ్మాతం ప్రాచీన సాహిత్యంలే దనేచెప్పాలి. 
ఇంకా (దావిడ భాషలుగా చెప్పబడుతున్న 
పదిహేడింటికీ సరియెన సంస్కారం జరగ 
లేదు. వీటిని ఎక్కువగా గిరిజనులు, ఆటవి 
కులు మాట్లాడుతూ వుంటారు. 


ఉరర హిండూస్తాన భాషలతో ఫోలిస్తే 
పై నాలుగు భాషలూకుడా _పాచీనాతి స పాచీన 
మెన బని చెప్పాలి. (దావిడభాషలు దకీణ 
భారళ దేశానికే వరిమిత మెనటువంటివి, కొక 
పోతే: వేటి 
'బాహూయీ” ఆనే (దావికభానవాగుకలో 


వుంచి. ఆదేవిరంగా నేపాల్‌. దేశంలో గూడా 


“ధన్‌గర్‌' ఆనే (దొవిడ మాండలికము. వాడు. 


కలోపుంది! వేత. సింహళ.దేశంలో చాలా. 


సంవత్సరాలుగా ఉ రర భాగంలో తమిళం 


నష్థవహారలలో వుంది. అక్కడ. ఠమికులు. 


పాకిస్తాన్‌ చేళంలో కడా: 


ఎర్‌.టీ టీ.ఇ. దకంజకుప్పుకున్న అందోళనలు 
అలజడులను. గురించి చెప్పుకుంటే ఒక్క 
సారి గురు కొమంది. లక్షదీవులలోనూ మల 
యాశీభాష ఒక భావగా వ్యవహారంలో "ఆగు 
పిస్తుంది. 

సాహిత్య వరంగా ముఖ్యమైన (దొవిడ 
భాషల్ని గురించి మనం పరిశీలించిన శే 
తమిళ భాషలో క్రీస్తు మొదటి శతాబ్ది నుండీ 
సాహిత్య మున్నట్లు మనం (గహీంచ 
వచ్చును, అత్మిపోచీనమైనటువంటి మధుర, 
తిరునల్వేలి శాసనములు శ్రీనువూర్వం 1. 
వ శ్రతాబ్లానికీ చెందినవి. ఆత ర్వాత కన్నడ 
భాషకు 4వ శతాబంనుండి' శాసనాలు కసి 
సిసున్నాయి. ఇకపోరే తెలుగు భాష మూడో 
స్థానం పొందినది. దీనికి 6 వ శతానిం నుండి 
గానీ సాహీత్య పరమైన ఉనికి. లభించలేదనే 
చెప్పాలి. 7వ శతాబ్దంలో: మరీశోంఠ ' 
గు _రీంపు పొందగలిగింది. 11'వ శలాబం 
నుండీ అంటే నన్నయభట్టారకుడి కొలం' 
నుంచీ (పామాణికో' సాహిళ్యం- వెలువడటం 
(ప్రారంభమైంది. సాలుగోస్తానం మణి! 
(వవాళానిది (మళయాళానిది) ఈ భాషకు 8 
వ శతాబ్దీనుండి గానీ 'శాసనాలు- బయల్పత 
లేదు, 12 వ శళాబ్రంనుండి (పొ మా జీ 'శ. 
సాహీత్యం వెలువడటం 'జరీగింది, 

ఈ |దావిడ భాషలయొక్క వికాసానికీ, 
వాటియొక్క స్వరూప. స్వభావౌరిని గురించి 
తెలుసుకోవడానికి ఎక్కువ శమించిన. వ్య క్తీ 
కాల్‌ వెల్‌, ఆయనతో దాటు వలువురు. 
పాళ్చాత్య పండితులు ఈ (దావిడ భాషల! 
యొక్క ఉనికిని గురించి అన్వేషణసాగించిన 
వారున్నారు. వారిలో సి, పి, (బౌన్‌; హెద్‌, 
గుండర్స్‌ : జార్‌ 5 గియర్నన్‌ : ఎం. వీ. 
ఎమెనో, టి; బరో, యాం(డనోట్‌, శన్నల్‌ 
జ్వల నెల్‌ మొదలై నవాళ్ళు, ఇప్పుడు దేశీయ. 
పండితులు ఈ భాషల్ని గురించి కృషిచేచేన' 
వారు వాడా చాలమంది లేకపోలేదు. వారిలో " 
సి, యస్‌ సృుబహ్మణ్యపిశ్ల, ఆర్‌, సేతు 
సళ్ల, ఎల్‌, వి. రామస్వామి అయ్యర్‌, శ 


గోవిందవర్మ, టి, పి మీనాక్షీ సుందరం, 
కోరాడ రామకృష్ణయ్య, పరవస్తురామాను జ 
స్వామి, వజ్బల చిన సీతా రామశొస్ట్రీి, గంటి 
జోగిసోమయాజి, భ్యదిరాజు కృష్ణమూర్తి 
పంటి వా రెందరో ఉన్నారు. 


మొదట శెలుగు భెషని గురించి చెప్పు 
కుందాం. జనసంఖ్య ననుసరించి వి న్తీర్గము 
ననుసరించి (ద్రావిడభాషల్లో ఇది పెద్దది, 
తెలుగు, తెనుగు, ఆం ధము, వరుగి, జంతు. 
ఇవి తెలుగుభాషకు వివిధ కాలములలో 
వివిధజనులు వ్యవహరించిన పేర్లు. ఆంధ 
అని హడా కొంతమంది వాడుదురు. ఆంధ. 
అంద _ శదిములు పర్యాయ పదములని 
కొందరు, కావని కొందరు వాదించు కుంటు 
న్నారు, ఏదియేమైనా ఆం|ధులు అచ్చపు 
తెలుగువారు. నేటిపరిళోధకుల వ్యాఖ్యానము 
(వకారము వీరు ఐతరేయ (వబాహ్మణములో 
సీర్కొ-నఐడిన పతిత జాతి వారు మాతం 
కారని వీరి వాదము, *వరుగా" అను మౌట 
ద&ీణదేశములో న ర్తకనిమి త్రము ఏర్పడి 
నది, డచ్‌, ఈనిండియా కంపెనీవారు తెలుగు 
వారివి అప్పట్లో “వరుగా' ఆని పిలిచిరి, కాని 
“వడుగి' అనేది సరియైన పదం అనిసిసుంది. 
పోతే జంతు “పొర్చుగీసు భాషావదం, 
దాని అర్హంకూడా యిది కె స్తవేతరుడు 
ఆని, ఆయితే వీరు కీ?) సవులుకారు, అందు 
చేత తెలుగువారు మాట్లాడేథాషను “జంతు” 
భాషగావారు సౌలభ్యంకోసం వ్యవహరిం 
చారు ఆనివీసుంది. 


ఇక శాసవ పరంగా (పాచీనత్యం గురించి 

చెప్పాలంయే కడపజిల్లా కమాలాపురం 

శాలూT “ఎజగుడిపొడు” [గొమంలో 
వ్రత 


శ్రీ. ఈ 4675 లో మొదటి సంవూర్ణ తెలుగు 


శాసనం లళ్యమైంది. దీనిని ఎటీకలముత్తు 
రొజు అనే విరుదుగల ధనుంజయు డనే రాజు 
చేయించాడు. అది దాసళాసనం. రే నాటి 
చోకులకాలంలోగాని అది ఐబయల్పడలేదు. 
నన్నయకు వూర్వం దాదాపు 150 శాసనాలు 


దొరికొయి. నాటినుండి నీటి దాకొ తెలుగు 
భాషలో దొరకిన శాసనాలసంఖ్య 8000 లు, 
పోతే వెయ్యేళ్ళ పె చిలుకు సాహిత్యం 
గోచరిస్తోంది. ఈ భాష మాట్లాడే జనం 
ఆరుకోట్లు దాటి వున్నారు. 

తమిళ భాషనిగురించి ఏకరువు పెట్టా 
లంపే యిది జనసంఖ్యలో, వి స్తీర్తంలో 
రెండోది. అరవము, మలవారీ, [దావిడ అనే 
విశమిష భాషకు పర్యాయపదాలు, ఈ రూపా 
లకు |పాచీనము. 'తమిట్‌ (వ్‌ )” దీని 
వ్యుత్ప తి ఏమిటంే అమృతంనుండి పుట్టిం 
దని, సూర్యునివలె కాంతీగలదని, తను. 
యొక్క భాషయని, ళోరికగలవారని అనేక 
విధాలుగా చెబుతారు. (ద్రావిడ్‌ శబ్రం ఈభాషా 
కుటుంబంలోగల ఆన్ని భొషలకూ వాడుకలో 
వుంది, కొందరు దీనిని తమిళానికే వరిమితం 
చేయడం కూడా జరిగింది, పాళక్చాత్యులు 
కొందరు తమిళభాషను *మలవారి అని 
వాడారుం మల వార్‌ _కొందరు త మిళభాషను 
“మలవబారి' అనివాడారు. మలై వార్‌ _కొండలు 
వరుసలుగల దేశం అన్నారు, ఈ శదిం్య ఫెంచి 
వారి ఉద్భారణతో మలవార్‌ అయింది, ఈ 
భాషా వ్యవహారలు నాలుగుకోట్లు వరకూ 
ఉంటారు నేడు. 

ఈ భాషలో శాసనాలు ఐదు వే 
లున్నాయి. (పామాఖీక పాహీశత్యం ఎంతో 
ఈ భాషకుంది. ఈ సాహీత్యంలో మూడు 
సంగకాలంలో ఉన్నాయి. ఆనాటి సాహీతీ 
సదస్సులలో అగస్యుడు కూడ సభ్యుడుగా 
వుండినాడు. ఈయనే *పేరగ త్రియప్ప' అనీ 
తమిళ వ్యాకరణ (గంథాన్ని రచించాడు, 
అతని శిష్యుడు '“తొల్కాప్పితునార్‌ ' తొల్కా 
ప్పియమ్‌ (వాసాకు, ఉద్భంభాలు కూడా 
తమిళంలో ఎన్నో వెలువడ్డాయి. శలప్పది 
గారమ్‌, మణిమేఖిలె , కుండల కేసి వళయ్యా 
పకి, చీలక చింత, మొదలె నవి, అవమ్మాల్‌ 
మంచి తిమళకనయితిగా చెప్పబడింది. 

కన్నడభా షనుగురించి చెప్పాలం 'టేదివిని 
కర్నాటకము, శేనరీస్‌ దీనికివ ర్యాయ పదాలొ 


నమాలోచన 


తాయి. ఈ పదాలు వేరు వేరని అభ్నిపాయం' 
కొందరి కుంది, “కేనరీస్‌” అనేవదము కన్నడ 
అను పద పూర్వరూవము కావచ్చును. ఈ 
కన్నడ శబ్రము “కర్నాట' అనుశబ్రమునుండి 
ఎర్పడిన దంటారు. “క్రర్రాన్‌ ఆటకి” ఇది 
కర్నాటః అంటే చెవులతో సంచరించే దని 
అర్ధం. చెవులకింపుగా వుండు భాష అన్న 
మాట. ఆలా కొకుండా దీనిని 'దేశ్యంగా 
చెప్పాల్సొ స్తే “కర్‌ నాడు” నల్లమట్రిగల దేశ 
మనే అర్ధంతో సరిపెబ్లుకో వచ్చును. ఈ 
భాష మాట్లాడే వారి సంఖ్య మూడుకోటకు 
చేరుకోవచ్చును. 


ఈభాషలో వంప, రన్న, పొన్నలను 
నాహిత్యాన్ని సుసంపన్నం చేసిన కవిత 
యంగా పేర్కొనవచ్చును తొలి కన్నడ 
శాసనము 'హల్మిడి”. (కి, శ. 7. శతాబ్దాల 
నుండీ (పొమాణిక సాహిత్యముంది. “వడ్డా 
రాధని వీరి మొదటి (గంథము, ఇదిజి న 
నం పదాయానికి అద్దం ప'పే రచన ఆనుకో 
వచ్చును. 9వ శతాబ నాటీ మరోలక్షణ 
(గంథము “కవిరాజమార్ష "ముందు పేర్కొన్న 
ఆది కవి అని వీరుదుగొన్న (కన్నడంలో) 
వంపడు “వి కమార్లునవిజయి (గంథక శ్ర 
ఈతడు నన్నయ కంటే నూరుసంవరఠ్సరా 
లకు పూర్వుడు, తెలుగువాడే నని చెబుతారు, 
దానికి కొన్ని చార్మిత కాధారాలం కనివీను 
న్నాయి. రన్నకవి “గదాయుద్ద' కావ్యాన్ని 
|వాసొడు, దానినే సాహస ఫ్రీమవిజయము' 
అంటారుకూడా. ఆధినవ పంపడనేకవి 'రామ 
చంద విజయం” అనే (గంథం రచించారు. 
లెక్కకుమించి కన్నడ౪లో శాసనాలు లభ్య 
మయ్యాయి, 


మలయాళభొషని గురించి తులనాత్మక 
పరిశీలన చే స్తే దీని పూర్ణనామము “మ తె 
అత్మీ” = కొండల _పాంతం. జనాభా వేడు 
రెండుకోట్లు. వ్యవహార పాంతం నేటి శేరళ 
రాష్ట్రం, (క్రీ. శ. 9 న శతాబ్దిలో వెలునడిన 
'కొటాయం' శాసనము అతి పారినమై నదిగా 


జాతీయ సాంసృతిక పక్షవ తిక 


చెప్ప నొప్పను, ఇది తామకశాసనము. ఫొను 
రవివర్మ అనే రోజు దాన్ని వేయించాడు. 
Ur శ, 12 వ శతాబ్దం నుండీకూడా (గంథ స్థ 
సాహిత్య దర్శనమిస్తుంది, ఆనాటి “రామ 
చరితము' మలయాళ భాషలో మొదటి. గంథంగా 
"పేర్కొనవచ్చును, ఈ ఖాషాశెలి ఆతిరమ 
ణీయము. 


“తుళు'ను గురించి సూత్నీంగా వివరి 
సాను, ఇది కన్నడ రాష్ట్రంలో ఉదీపి, 
కార్కుళో, పుత్తూరు, మంగుళూరు తాలూకా 
లలో మాట్లాడెదరు. కేరళలోని కాసరగుడా 
తాలూకాలో మాట్లా డెదరు, వ్యవహ ర్రలు 
ఎనిమిది తొమ్మిదిలక్‌ లుంటారు. ఈ భాషకు 


1పాచీన సాహీత్యము ఇటీవల (పచురింప 
బడింది. కొన్ని మాసస్మతికలు పుటాయిం 
తుళుభాష వారికి కన్నడంకూడా వస్తుంది. 
సహజంగా. వీరిలిసి కన్నిడమేం. 1848కు 
పూర్వం మలయాళ లిపి వాడేవారు. బేసల్‌ 
మిషన్‌ అనే సంఘంవారు కన్నడలిపిలో 
తుళుభాషకు సంబంధించిన బై విల్‌భాగాలు 


అచ్చు వేసారు. కెపెల్‌ మహాశయుడీ భాషకు 
వ్యాకరణ _వాసాడు. ఈభాషకు చెందినవారు 
పెద్ద “పెద్ద ఉద్యోగములు చేయుచున్నారు. 
శ్రీకృష్ణదేవరాయల వూర్వులు తుళుభాషా 
స్యవహ ర్తలు, వాళ్ళవంశాలలో తుళువ 
వంశం అనేది కనిపిసుంది. 'తుర్వాసు - 
తుళు" గామారిం దని భాషా శాస్త్రవేత్తల 
అంచనా, కృష్ణదేవరాయలా తుళువ వంశం 
వాడే, 


కొడగు ;= 


ఈ భాషకు మార్గ, కొడన, కొడగి 
ఆనే పర్యాయ పదాలు లేకపోలేదు, 
మార్గి అన్నది ఆంగ్లేయులు. పెట్టిన 
పేరు, జనసంఖ్య అంటే వ్యవహా ర్రలు లక్ష 
వరకూ ఉండవచ్చును. వీరు సాహాసీకులు, 
జనరల్‌ కరియప్ప, తిమ్మయ్యలాంటి వారు 
ఈభాన మాతృభావగా కలిగినవాళ్ళే నంటే 


ఇందిరాజీసై తెలుగు ఎలిజీలు 
ee (శ్రీకొండపల్లి సుదర్శన రాజు, M.A.,Ph.D., 


ఎలిగాస్‌ అనే. గీకు పదంనుంచి ఎలిజీ 
అనే పదం వచ్చింది. దీవికి విషాదం, శోకం 
అనే అర్జాలున్నాయి. మరణం వల్ల ఏలపి 
సున గుండెలోతుల్లో నుంచి లావాలా పెల్లు 
వికీ వస్తుంది ఎలిజీ. కవి తన మాననిక ఆవే 
దనకు ఆకరరూవం ఇచ్చినపుడు వెలువడే 
కవిత కరుణ రసపూరిత మై భానీస్తుంది. స్మృతి 
కావ్యం, స్మృతిగీతం, వోదార్పు వద్యాలు, 
ళోకగీతం, అనే పేర్లను ఎలిజీకి సమానార్ధ కా 
లుగా తెలుగులో (పయోగిస్తున్నారు. 

డాక్టర్‌ పి. రామచందయ్య ఎలిజీన్వరూవ 
స్వభావాన్ని గూర్చి వివరిస్తూ “మరణిం-చిన 
వ్యక్తీ కవికి మితుడి కావచ్చు; ఆత్మబంధు 
కావచ్చు; ఒక (వనీదవ్వ కి కావచ్చు; 
నా న 
కావచ్చు. ఎలిజీ వాసే కవికి ముఖ్యంగా కౌవలి 
సింది జీనన విషాదాన్ని గురించిన స్మృతి 
మానవ హృదయావేశాలను బలవ త్తరంగా 
చి తించగల శ Ey అని ఆన్నారు, 


గాంధీజీ, నెహూ, డాజ వి, ఆర్‌, అంబే 
దర్‌, లాల్‌ ఐహదూర్‌ శాస్త్రి, జయ్మపకాక్‌ 
నారాయణ్‌ మొద లెన నాయకులు మరణీం 
చినపుడు, వీరేశలింగం వంతులు, గురజాడ 


అప్పారావు, తీరుపతివెంకటకపులు, దువ్వూరి 
రామిరెడ్డి, బాపిరాజు, బసవరాజు, దేవులపల్లి, 
పురిపండ, (శ్రీశ్రీ, జాషువా, విశ్వనాథ, చర 
ఐండరాజు, రోణంకీ మొదలై న అనేక కవృలు 
మరణించినపుడు ఎలిజీలు ఎక్కువగా వెలు 
పడ్డాయి. అప్పలు మి(తులు, భార్య, పిల్లలను 
కోోలోయినపుడు కూడా ఆనేకమంది కవులు 
ఎలిజీలు (వాశారు, 


1984 అక్షోబఐరు 81 న తేదీన అంగరక్ష 
కులచేత ఆతి దారుణంగా హతఠ్యగావించ బడ్డ 
భారత (ప్రధాని శ్రీమతి ఇందిరాగాంధి 
మరణవార్ర యాపృత్సవంచాన్ని కుదిపి 
వేసింది. భారత దేశం దుఃఖసాగరంలో మునిగి 
పోయింది. ఆమె మరణవార్త తట్టుకోలేని 
అనేకమంది అత్మాహాతికి పాల్చడ్డారు. 
దేశంలో ఎంతో అలజడి అశాంతి ఏర్పడింది. 
మధురైలో రెండు వందలమంది స్రీలు శిరో 
మండనం చేయించుకుని నడివీధుల్లో (పద 
ర్శన జరవడం ద్వారా తమ విషాదాన్ని వ్యక్తీ 
కరించారుం 


ఇందిరాజీ మరణవా ర్తకు స్పందించిన 
సహృదయ కవులు దేశ వ్యా వంగా ఆయా 
భాషల్లో ఎలిజీలు (వాకారు, అలాగే తెలుగు 





ఆశ్చర్యంకొదు. దీనికి నాహిత్యం అం౦కగా 
లేదు. కోల్‌, ఎమినో మొదలైన పొళ్చాత్య 
సండితులా భాష మీద ఎంతోళ్ళషి చేసి 
యున్నారు, ఈ భాష మాట్లాడే (ప్రాంతం 
కూరు మాతం, 

a) : 

చివరిగా ఈ (దావిడభొషలు లిసిసరంగా 


స్వల్ప తేడా బాడాలున్నా కొన్ని కొన్ని నదా. 


లలో అ సన్నిహిత వంబంధ మున్నట్లు 
కనిసిసుంది. ముఖ్యంగా శరీరావయవబోధక 
వదాలలో, సంబంధ బోధక పదాలలో, 
సర్వనామాలలో, వంఖ్యా వాచక మలలో 


గృహోపకర ణాలలో "పెంపుడు జంతువుల 
"సేర్ల విషయంలో తేది తది తరమైన వంచ 
భూతాల వంటి వాటిలో కూడా ఎక్కడ ఏదో 
ఏకత్వ మున్నట్లు గోచరిస్తుంది. 
సామాన్య, లక్షణములు తులనాత్మశ పరిశీలన 
దాషరా తప్పితే కనిపించవు, ఇంకొ మరుగున 
పడిన ఎన్నో విషయాలు దావనిడ భాషలకు 
సంబంధించినవి బైట పడాల్సిన అపసరం9 
వుంది. దానికోసం భావిళో చరిళోధకులు 
పాటుబడి ఆ విషయాభుపె కి తీస్‌ 
సహాకరించగల రని ఆశిద్దాం, 


కలా 





కవులు కూడా వంశల సంఖ్యలో అమె 


ఎలిజీలు (వాయడంద్వారా తమ విషాదాన్ని 
న్య క్రికరిందారు. ఇందిరాగాంధీకీ కవిత్వం 
సట్ల అభిరుచి ఎక్కువ, ఆమెకు; అత్యంత 
[పయళమ గీతాల్లో రవీందనాల్‌ ఠాగోర్‌ 
1వానిన “ఏక్‌లా చలోరే” ఒకటి. ఈ 
బెంగాలీగేయం ఆమెకు కంఠతావచ్చు, ఈ 
గీఠంలోవి ఉ దేశాన్ని, సం దేశాన్ని (వస్సు 
టం చేసే.విధంగా స్వయంగా ఇంగ్నీ షు భాష 
లోకి అనువాదం చేశారు; 'ఇఫ్‌నోవన్‌ లిజన్స్‌ 
టు యువర్‌ కాల్‌, వాక్‌ ఎలోన్‌" అంటూ 
ఆ'గీకం ఆరంభమౌరుంది. కవిక్వం"పె 
ఎక్కువ మక్కుప చూపిన ఇందిరాజ పె 
తెలుగు కవులు వానీవ ఎలిజీల్ని పరిశీలించ 
డమే ఈ వ్యాస పధానో దేశం, 





హహాత్మాగాంధిని పొట్ట పెట్టుకున్నా కె నా 
మవిషి. మనిషి అయ్యాడను కంపే ఇంత 
సూరం జరిగి పోయిందని ఇందిరా హత్యకు 
విచారిస్తూ 


'“అమరమూ రికి మరణం యెక్కడుంది? 
అమ్మలేని చోపెక్క_డుంది? 
సీకోసం అనంత కాలం విలపిసాము 


సీ సిద్దాంతాలను విధిగా గెలిపిసాము 
(వేతి హృదయంలో వుంటుంది సీమూరి 
(వతి మానవుడిలో కలిగిసుంది స్ఫూరి”' 


అని డాక్టర్‌ దాశరథి ఇంచిరాజీ గొప్ప 
తనాన్ని స్మృతిగీతికలో మిక్కిలి వశంస 
చేశారు. అమె సిదాంతాల్ని గెలిపిస్తామని 
(వతిద పూనారు. 


“ఇండియాయే ఇందిరా, ఇందిరాయే 
ఇండీయా'' అనే విధంగా కొనియాడబడి 
అన్ని రంగాల్లో అభివృదికీ పొటు పడుతూ 
(వనంచ దేశాల్లో భారత దేశానికి చక్కని 
గుళ్తింపు' తెచ్చి" పెట్టిన అమె మరణానికి 
నీనీ రచయిత మల్లెమాల ఆవేదన వ్యకం 
చేశారు. 


“ఆత్మరక్షణకు వెన్నందీయున్న 
కరలే శాలనాగులై కాటువేసి 
(కూరముగా విశ్వనేతను కూల్చెనౌరా 
భారత జాతికీ ఎంత పరువుచేటు” 


ఆని వారు (పళ్నిసూ ఇందిరహత్య 
భారత జాతికే కళంకం అని విదారిందారు. 

ఇందిరాజీ మరణానికి ' మిక్కిలి శలత 
చెందిన ఇవలూరి పొండు రంగారావు, 


'మఠమంసే మదముకొదు 
మారుపేరు మమత కనుచు 

చాటీ చెప్పిన (పియదర్శివి 
స్వాతిక రుధిర _సవంతి 

కారిన. (వతిర. క్ర కణము 
కనికరమును శ రిగించుచు 

కోటి కోటి మానవులకు మేటి 
వాట చూపంచును.'’ 


అని మత మౌఢ్యం ఆమెను పొట్టన పెట్టు 
కుందనే భావాన్ని తాను _వానీన “(పియ 
దర్శిని విశ్వమాఠ' ఆనే స్మ లీగీఠంలో 
వ్య కీకరించారు. 


ఆదార్యే..కొలకలూరి ఇనాక్‌ ఇందిరాజీ 
మరణానికి బాధపడుతూ చిరంజీవం, ఎక్కడ 
నువ్వు? అనే రెండు: స్మృతి గీరాల్ని 
(వాళారు. 


“వావ వస్తుందని తెలినీనా 
నువ్వు గొడుగు లేకుండా తిరిగావు” 


అని హత్య సమయంలో ఆమె బుల్లెట్‌ 


_పూఫ్‌ ధరించనందుకు /విదారితిదారు, ఆంతే. 


గాకుండా జొతిగుండెలపై చిరసాయిగా ఆమె 
జీవిసుందని. చెపుతూ. 


“(దతుకంతో జీవించిన నువ్వు 
ఇళ పె నిజంగా జీవిస్తావు 
జొళి గుండెలమీద 
» అ సిక్వం కళొళ్వుళం” 

అసి అన్నారు, 


సమాలోచన 


మానవ అవయవాల్లో చధానమెన కంటిని- 
చిదిమికే జీవితం చీశటిమయం' ఏ విధంగా 
అవుతుందో అదేవిధంగా భారత దేశం ఆంధ 
కొరబంధుర మైందని విలపిస్తూ రసరాజు. 
“ఆ కరాంగుళు లెవరివి! ఆ శలోర 
కౌాలరాక్షసు లెవ్వరు? కఠటిపావ 
చిదిమి జగమెల్ల చీకటి చేసినారు 
మాళ్ళ హంఠకులా! నిజమా ధరి(తి' 


ఆని ఎవరిని (ప్రశ్నించాలో ఆర్డంకాని 
అయోమయ పరినీతులో ధరి,తినే పశ్నిసు. 
on tC Cad 
న్నాఠ కవి. 
“ఆమ్మలేదునాకు అన్నం వదు 
య 
అసలు ఈ .దేళం వద్దు 
ఇది అన్నల పెకీ తల్లిని చంపిన దేశం 
దేశదూః నీకు మోక్షం లేదు” 


అని అని .విలపించారు గొల్ల డేవిడ్‌ రొ జుం 
“అరెరే ఎంతటి దారుణమ్మిది 
ఎవండా కూళ మాయమ్మ, ఇం 
దిర గూల్చెన్‌, భారతావనీ విజయ 
సిదాంకమ్ము లొక్కుమ్మాడీన్‌ 
ఒరి'పెన్‌ ఖండములందు జొళిపొత. 
పౌభాగ్యమ్ము పండించె, ను 
ర్వర త్యాగోన్నత మూర్తి, కీ 
(వతిఫలమ్మా! గుం డెవీరయ్యిడిన్‌ '' 
అని ఖండ ఖ౦డాం తాల్లో భారతజాతి సొౌభా 
గ్యాన్ని పండించినందుకు (వతిఫలంగానా ' 


వీయదర్శినిని హత్య చేయడం అని వాపో' 


యారు. షక్‌ ఆలీ 
ముక్కామల 
స్మృతీ గీతంలో _ 
నిజం చచ్చిపోయింది ఈ దేశంలో 
ఇంజం రెచ్చి పోయింది ఈ చేళంలో 
భదత కే శాలం చెల్లిన ఈ దేశంలో 
త దతతో గాలం పన్నీన [దోహంతో 
విజయేందిర భారశజన హృాదయమందిర 
మన ఇందిర బలితయిపోయిందిర” 
అని భారత దేశంలో నెలకొనివున్న వరి 
సీలికి మిక్కలి విచారించారు, 


“ఆఅమరేందిర' అనే తదు 


జాతీయ సాంస గ్రాలఫతీక వక్షపత్రక 


బ్యాంకుల జాతీయ కరణచేసీ, బంజరు 
భూముల్ని సంచి, ఇళ్ళునిర్మించి, సాంకేతిక, 
వైచ్హానిక మొదలైన రంగాల అభివృద్దికి 
కృషిచేసి, అలీనోద్యమానికి ఎంతోపాటు 
పడినటువంటి ఇందిరగాందీని చంపడం 
మిక్కలి దారుణమైన విషయమంటూ 
ఎ. రామ సుబ్బారెడి తమ స్మృతి గీతలో _ 
“హలము చేతనువూని పొలముదున్నేరె తు 
కడుపు నిండేందుకు భూపంవకము చేని 


పూరి పాకలోని దీనిన్టితిగాంచి 
తలదాసుకోనింత సౌధములు చూపిన 
దీన బాంధివీ పీకు జోహారు.” 


ఆని ఆచేదన వ్యక్త కం చేశారు, 
(శ్రీమతి అరుణా వ్యాస్‌ తమ స్కి 
గీతంలో... 


“విద్వేషం విదోహం విచష కా రహీత్యం 

"వేయి పడగల కౌలనాగై జాతిసమెక్య 
చిహ్నాన్ని 

ఆదేశ అనర్హ రత్నాన్ని మహిళామయ 
కిరీటాన్ని 


కాటు వేసీ కూల దో స్తే 
మతం గుండె కలుక్క్కుంది 
'గేపుడి మనసు చివుక్క౦ది” 


అని బాధను న్య క్రికరించారు, 

ఇందిరాజీ మరణం కేవలం భౌతిక 
మయిందని, నిజానికి ఆమె ఈలోకం 
తో చిరంజీవిగా వుటుందనే భావాన్ని _ 


“శారద నవచం।దికలో 
జన గణ మన గీతిశలో 
పసందైన బాలిక భో 
హుషారైన బాలురలో 
మందారమాలికలో 
అంతటా నీ వేనమ్మా” 


అని నబ్బన రామకృష్ణ చొదరి తను 
కచ్చిగ్రర్రి జ్రీవి” అనేస్మృళి గీతంలో "పేర్కొ 


న్నారు, 


4. పొడుపు కథలు వచన కవిశల్లొంటివే 


జానపద విజ్ఞానంలో వ త్యేక శాఖగా పరి 
గణించ దగినంత వ్యా ప్తికలది ఈ పొడుపు 
కథ. జానపద కవిత్వం, గద్యకథ, సామెత 
వెవిధ్యంగల 1వ్మకియలై తే, పొడుపుకథల్లో' 
వౌటన్నిటి కంచే ఎక్కువ వె విధ్యం ఉంది. 
పొడుపుళథ అన్నది (పతిపిల్లవాడి నోటి 
నుండి జాలువారే ఒకసామాన్యమెన _వ్మక్రియ 
అయినా, నేడు దీనికి ఎంతో (పాముఖ్యం 
ఉన్నది. తెలుగు సాహిత్యంలో అనాది నుంచి 
నేటి వరకు ఈ పొడుపుకథలు ఎంతగానో 
(పాచుర్యం పొందాయి. నేటి వచన కవిత 
ఎంతటి నిగూఢార్థాన్ని శలిగివున్నదో, 
అంతే నిగూ ఢార్థం ఈ పొడుపుకథల్లో కూడా 
క నిపిస్తుందని, అనటంలో ఏ మాతం ఆతి 
శయో క్రిలేదేమో। సంషీ ప్రత, విగూఢ త్వం 
ఈ పొడుపుకథ  _పధాన లక్షణాలుగా 
పేర్కొన వచ్చు. వినోదాత్మక మైన (క్రీడా 
రూపం, రసస్ఫూర్తి కూడా ఇందులో కనిపి 
సాయి, గేయరూవంలో,కథారూవంలో, సామె 
క రూపంలోకూడా ఈ పొడుపు కథ 


_-- జి. (పథాకర్‌. యం, ఏ, 


లుంటాయి. (పతి సమాజంలోని మనుషులు 
వీటిని ఉపయోగించుకుంటారు, ఇవి నిత్య 
జీవితంలో భాగమై పోయాయి. 


ఫొడుపు కథలకు జీవితమే మూలిధనం; 
జీవితంలో సమస్యల్ని విడగొట్టడానికి మనిషి 
చేసే [ప్రయత్నమే వీటికీ (రణ, ఎదుటి 
వాని బుద్దికుశలత కు ఒక పరీక్షగా ఉద్భవి 
సాయి, “పొడుపుకథలు. సామాన్యమానవుని 
లోని బుద్దిచాతుర్యం, హాన్య [1వియత్వం, 
సమస్యలను పరిష్కరించు కోవాలనే మన న 
త్వం పొడుపుశథలను తీర్చి దిద్దు తాయి. 


ఇంగ్లీషులో పొడుపుకథను డ(రిడిల్‌' 
(Riddle) అంటారు, దీనికి మూలమైన 
yer epi ఇ 
నికి 'సలహాఇవ్వడి ఆరం, సం 
తంలో నా వేదకాలం య. 
(వచారంలో ఉన్నాయి. ఉరూ భాషలో 
'క్షవాలీ' అనేరూపంలో ఈ పొడుపు కథలు 
బాగా వికసించాయి. పొడుచుట, వివ్పుటలో 


ప rs SS Pr sr ec వా అ దాక కరత 


“దిక్‌ దిగంతాలకు 

భారత జాతి బొన్నత్యం 

సొటి చెప్పగా 

నేడేగి అమరప్పరికి” ఆని కొండపి వాసుదేవ 


మూర్తి ఇందిరాగాంరీ భారతదేశ బొన్న 
త్వాన్ని అన్ని దిక్కులకు సొటిచెప్పి చివ 
రకు అమరలోకంలో కూడా ఆదే వని చేయ 


డానికి వెళ్ళారని శమ స్మృతిగీతంలో 
"పేర్కొన్నారు. 


చివరగా నేను (వాసిన మిసీకవిత 
'పవంచంలో 
మారణ హోమానికి శ్రీకారం 


మత జననం 
అందులో 

అంత శ్భాగమేనోయ్‌ 
ఇందిర హననం” 


ఇంకా మెండా చిన సీతారామయ్య, శశి 
కాంతే శారకిర్రి , ఛారతి(ీ) వు దేవు 
భాస్కరరావు, సుచం[ద, ఏ. పి, కుమార్‌, 
కట్టుపల్లి జోసఫ్‌, బురి సమాదానం ఇంకా 
ఎంతోమంది కోకొల్లలుగా ఇందిరాజీ పె, 
హృదయం దవించేరీతిలో ఎలిజీలు వాని, 
ఆమెకు స్మృర్యంజలి ఘటిందారు, 
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అనందంను వెళ్లి విరియించు నవి పొడుపుళథ 
లని. నేదునూరి గంగాధరం (1981) 
అన్నారు. పొడుపు అంటే: “చాశేమో', కన్న 
డంలో ఇదే అర్హంలో “కిగటు” అన్న పేరు 


ఓపచారంలో ఉంది. *“ఒగటినకథ'* అంటే 


సమస్యాత్మక కథ ఆని అర్ధం, తమిళంలో 
*వీడ్తుక్ర లీ అనేషేరుపొడుపుకథమఫోలిందే. 
తెలుగులోనే వేరు, వేరు (ప్రాంతాల్లో ఈ 
విధంగా వున్నాయి. తెలంగాణాలోని కొన్ని 
(పాంఠాల్లో శాస్త్రం (శాస్త్రం) అంటారు. 
శాష్ట మెంత శఠినమో దీనిని 'విడదీయడ 
ముంత కష్టమని కాబోలు ఈ పొడుపుకథలకు 
శాస్రములని ేరొచ్చినదని డాజ బిరుదురాజు 
రామరాజు ఆన్నారు. చిత్తూరు మొ॥ చోట్ల 
“మారుకథ' అని, ఇచ్చు కథ, విచ్చుకథ, 
విప్పుళథ, అడ్డకథ, అడ్డు 'కథ, ఒడుకథ, 
యము పేర్లు (పచారంలో ఉన్నాయి, 


పొడుపు అంటే సొడవడం, 'పొడుచు 
నట్లుగా (వళ్ళించడం, ఎందుక ట్లా గుచ్చి, 


గుచ్చి చూస్తావు, పొడిచి, పొడిచి అడుగు 


తావ్‌! పొడుపుకథలో గుచ్చి, గుచ్చి, పొడిచి 
పొడిచి ఆడగడం ముఖ్యలక్షణం. కౌబటి ఆ 
పీరౌొచ్చి ఉండవచ్చునని కొందరు 
భావించారు. 


పొడుపు కథల (పాచీనతని, మానవ 
సంస్కృతిలోని [పారంభదళల్లో 'వీటి ఉన 
యోగాన్ని గురించిన ఆలోచనలు విద్వాంసు 
లకు కతిగాయి,మొ తం మీద గేయాలు, కథా 
గేయాలు మొ॥ నవి మొదటి ఘట్టంలోను, 
గద్య కథనాలు రెండపదళలోను, పొడుపు 


శథలు మూడన ఘుట్టంలోను వెలువడ్డ 


యవి వూహించవచ్చు, 'దిపెవ్‌ ఆస్‌ పోక్‌ 


ఈోర్‌ొిలో అలెగ్జాండర్‌ (శ్రాప్పె పొడుపు 


శథను గురించిచెప్తూ,.అది ఉానపదవిత్తానంభో 
చివరి దని చెప్పడంలో సశ్యం ఉన్న దనివి 
నుందన్నారు. 

పొడువు శథలను గురించి పరిశీలన జరి 
పినహరిలో 'అరిఫాబిల్‌  మొదబీవాడు 


కావచ్చు, భారతదేశంలో పొడుపు కథల 
వికొసాన్ని గురించి చెప్పేటప్పుడు వేదాల 
తర్వాత మహాభారతాన్ని “పేర్కొన వలసి 
ఉంది. _పకృతికీ, సీతికి, నంబంధించినచాలా 
పొడుపుకథలు మహాభారతంలో ఉన్నాయి. 
రాజు చనిపోయిన తర్వాత మరొకర్ని ఎన్ను 
కోవడానికి పొడుపు కథల ద్వారా వరీక్ష 
జరిపే విధానాలు జాతర కథల్లో ఉన్నాయి. 
సంస్కృతం మంచి మహాభారతాదుల పొడుపు 
కథలు తెలుగుకు దిగుమతి అయ్యాయి. 
ఎ(రవ మహాభారతాం రీకరణంలో ఉందే 
యక్ష (పశ్నలలో ఇవి కొన్ని, 


ఈ పొడుపుకథల అవకరణ అనాటి 
రాజుల కౌలంలో జరీగింది. ఆనాటి సామా 
జిక షరిస్టీతుల కనుగుణంగా ఈ పొడుపు 


కథలు ఆల బడాయి, 
గ 2 


ఉదా! పృటెడు పొటిదానీకి 
ళల అ 


వదైడు అంగాలు 
ఏమిటది? 
ఆనాటి సాంఘిక జీవనానికి _వతీకలుగా కొన్ని 
పొడుప్పకథలు. 
ఉదా! అశ సమంతా అల్లుకు రాగా 
చేడు చెక్కలు చెక్కుకురాగా 
కడివెడు సీరు శారుకురాగా 
ఆందులో ఓక రాజు ఆడుతుంటాడు (గానుగ) 
చలిలేశ నిస్పుశాగేవాడు (శ ౦సాలి) 
తాపంలేశ చెరువులో 'నొనేవాడు (చాకలి) 


ఇందులో వర్షించజడ్డ నారి వృత్తులే కాక 
మనకు వారి దీనావస్థ కూడా కనిపిస్తుంది. 


గేయరూపంలో కూడా ఎన్నో పొడుపు 
కథలు వచ్చాయి. 


(ఉల్లి పాయ) 


ఉదా॥ చెక్కని స్తంభం చేతి తందదూ 
చెయ్యనీ కుండ, పొయ్యని నీళ్ళు 
వెయ్యని సున్నం తియ్యగా నుండు 
(కొబ్బరిచెట్టు, ఇాయ) 
ఇక్కడ కొబ్బరి చెటు చెక్కని సంభం 
తోనూ, కొబ్బరికాయ దెయర్థనికుండతోనూ, 


న.మా లో. 


పొయ్యని పీన్ళ కొబ్బరి వీళ్ళతో నూ, 
మెయ్యని సున్నం కొబ్బరి నలంతోనూ 
పోల్పవిడాయి, ఇక్కడ “తీయ్యగా అన్న 
వద్యపయోగం ఈ పొడుపు కథకు జరిష్కార 
మార్గాన్ని మాచిసుంది. 
(పతి తెలుగువాడి నోరూరించేది, ఈబూతు 
వులో |పనిద్దికెక్కేదీ అయిన “మామిడిపండు” 
ఓచోట Ee వర్దించ అరీంది, 
ఉదాకి జీడివారి కోడలూ 
సీరిగల వారికి ఆడపడుచూ 
నయస్సులో కుల్కే_ వయ్యారీ 
వైశాఖ మానంలో వస్తుంది. 
ఒకే గేయంలో ఒకొక్క. చరణానికి 
ఒకోక. జవాబు ఉండే పొడుషకథలు 


కొన్ని. వీటిని గొలుసు 'పొడుపుకథ 

లంటారు. 

ఉదా॥ దిబ దిబ లాడేవి రెండు (కాళ్ళు) 
దిద్బెక్కీ= చూచేవి రెండు (కళ్ళు) 
ఆలకించేవి రెండు (చెవులు) 
అదుకునేవి రెండు (చేతులు) 


మవ దేశంలో ముఖ్యవృ త్తి వ్యవసాయం, 
దీనికి సంబధించినవి కొన్ని. 
ఉదా॥ చిత్త చి త్రగించి, స్వాతి "చల్ల చేసీ 
విశాఖ విసరకుంకే, అనూరాధలో 
అడిగినంత వండుకు (కొన్నచేను) 
అలాగే ఈ (కింది పొడుపుకథ ఇంకొక 
ఉదాః “పచ్చ వచ్చని తల్లి 
వనిడి పిల్లల తల్లి 
తల్లి ని చీల్చితే 
తియ్యని పిల్లలు" (వవసకాయ) 
చె పొడుపుకధ మాత్సత్వానికీ వేతీక. 
ఇక్కడ పనసఫలం తల్లి తో పోల్చ బడింది, 
పనసతొనలు పిల్ల లతో పోల్చబడ్లాయి. చివరి 
“తీయ్యని ప్‌ల్లలు' అన్న పద వయోగం ఈ 
పొడుపుకథ పరిష్కార మార్గాన్ని సూచి 
స్తుంది. ఈ పొడుపు కథల్లో మనకు నోచరించే 
మరొక ముఖ్యవిషయం వాటితో తీసుకొన్న 
వనువులూ, .ఉవమానాలు :అనజీవణావికీ అలి 
దగ్గరగా పుండడ్‌ మే, 


జీర సాంస్కృతిక సకప( తిక కేకే 


వదకల్పనలతో కూకివ పొడువు కథలు 
మనకు కన్పిస్తాయి. (వతి చరణంళో చివర 


5. (ప్రాచార్య యుస్వి షష్టివూర్తి కృతులు - ఒక సమో క్ష 


చెప్పాల్సిన నస్తువును ఒకే ఆకరం ద్వారా 


సూచించడం జరుగుతుంది. మిగిలిన అక్ష 

రాల ఆ ఆక్షరంద్వారా (గహీంచాల్సి 

ఉంటుంది. 

ఉదా! వంకర టింకర 'ళొ” (కొండ) 
వాటి తమ్ముడు *అ' (అల్లం) 
నల్లని పిల్లా “మి? (మిరియాలు) 
నాకేమి ఇస్తావు గ్రే! (తేనె) 


కొన్ని పొడుపు కథలు గేయరూపంలో 
ఉన్నాయి. అంపే, సులభంగా పాడుకునేం 
దుకు వీలుగా ఉంటాయి, 
ఓహోహో బాల య్యా; 
ఒళ్ళంతా ముళ్ళయ్యా 
కర కర కోసే 


శడునంతా తీవయ్యాః (పనసవండు) 


'వనసపండులా తియ్యని పాట! అయితే 
దీన్నీ ఎవరు చెప్పారో తెలీదు. ఇచి విం 
టంంచే వనషపండు మన కళ్ళముందు కని 
పిస్తుంది కదూ..పాటపొడగానే అర్ధంతెలీదు. 
ఆలోచన చేసే కొరి, ఓహ్‌: పనసవండా। 
అనిపిస్తుంది. 


వచనరూవంలో చాలా అవతరించాయి. 
మచ్చుకు ఒకటి చూడండి. అడవిలో ఆదోతు 
జంకె 'వేనింది_గొడ్లలి. ఇక్కడ ఆబోతు 
అరవడం కఠినక్వాన్ని సూచిస్తుంది. దీన్నే 
"గొడ్డలితో బోలుస్తాడు కవి, “గొడ్డలి కూడా 
కశినత్వానికి వత, ఇలాగే మరికొన్ని ఉదా॥ 
ఊరంతా ఒకేదున్సటి (ఆకాళం) 
వడిచిపోయే నల్లరాతికీ నాలుగే లింగాలం (గేది) 
నోరులేని. పిట్ట "తోకతో నీళ్ళు తాగుతుంది 
(దీవంన్త) 
రాశావారితోటలో రోజాపూలు చూదేశాశేకాని 
శో వేవారులేరు (ఆకాశాన నక్ష(తాభు) 
'మేదాంశ సంబంధమైన పొడుపు కథలు 
కొన్ని. వీటిలో వడాలు ఆళ్ళీ లంగా ఉన్నా 
అర్ధం తాత్వికంగా ఉంటుంది, 


_ డా, తటవర్తి రాజగోషబాలం ఎం ఏ. పి హెచ్‌. డి. 





విశాఖనట్రణం అం ధవిశ్వకళా పరిషతు 
(ప్రాంగణంలో 1088 -ఆక్టోఐరు శెంకవనేదీన 
(పౌచార్య యన్వీ, జోగౌరొపుగారికి షష్ట్యద్ది 
న్రా ర్తి ఉత్సవం ఘనంగా జరిగింది. ఆ పం 
దర్భంగా ఆయనవి ఆరు కృతులు ఆవిష్క 
రించబడడం ర సజలోకానికి మరింత ఆనంద 
కారణ మెంది. 


జోగారావుగారు వరిశోధకునిగా, విమర్శ 
కునిగా. సీనియరు తెలుగు (పొఫెసరుగా 
జారీయాదార్యునిగా ఎంత మిన్నందినారో 





ఉదా॥ సిద్దయ్య: 
బోడివా డెవడయ్యా, 
బొచ్చువా డెవడయ్యాః 
మొల చుటూ కత్తులున్న 
వాని పేరే మయ్యా! 
పోతురో, 4వ పోతులూరో: 
వీర్య ఐహ్మ౦:- 
బోడివాడు వెలక్కాయ, 
బొచ్చువాడు కొబ్బరికాయ 
మొల చుటూ కతు 
ait 
నిద్దయ్యగారు, జాన నీదయ్యగారు।! 
కొన్ని పొడుపు కథలు విశ్వంలోని 
ఖగోళ వసువులను గూర్చినవి, 
ఉదా! ఆఅళశాశంలో ఉంటుంది ..... 
కాని మేఘంశాదు 
తోకతో ఉంటుంది .... 
కొని ఎద్దు కాదు 
అటు, ఇటు తిరుగుతుంది ..... 
కాని వకీ కాదు 
.వట్లు తప్పికే చాలు 
పరుగు లేస్తుంది (గాలివటం) 
గణిశాచికి వంబంధిజిచినబి కొన్ని, గణీ 
కొన్ని ఉనయోగించు కొనేవి కొన్ని, 


భాపుకతలో కవితలోఅంతగాను పేరు .సంపా 
దించుకొన్నారు. ఆయన జగమెరిగిన విద్వ 
త్తును ఇచ్చట మళ్ళీ చెప్పనక్కరలేదు. కాని 
అరవై వసంతాలపాటు పండి మరింత సము 
పార్షితమైన ఆయన పరిశోధనకు, విమర్శకు, 
భావుకతకు దీ-కెన శ్ర కొత (గంధాలు 
అం ధసాపీక్యలోకం ఆవశ్యం చూడవలసి 
నవి, 


అవి 1. గంధర్వనగరం (శావ్య స్తబకం) 
2 శృంగార భృంగారువు (కావ్యం, చెదేశిక 


ఉదా॥ 1. ఓక గుడిలో ముగ్గురు దొంగలు 
(జీఠుశవగకాయ) 
2. ఒకటి వచ్చింది. వదహోరింటీసొకాశిం ది 
నూ వెలసింది, రెండై పోంబంది. 
(వళ్ళుదోము శ్యల్ల ) 
(వకృతిలోని చెట్లు, నేమలు, +ఆజహార 
పదార్ధాలు మీద కొన్ని .పొడుపు కథలు, 
పద 1 చింపిరి, చింపిరి గుడలు, ముతాంల 
వంటి బిడ్డలు (మొక్కజొన్న) 
2. ఓరోరి-అన్నరో, సీవొళ్ళంతా 
మూన్యురా 
శారాళు వద్చరా, సీ కండంకా జీతురా 
(కొళర) 
ఇలా 'ఒకడాన్ని మీంచి -మరొక టి. అన్న 





చ్లుగా జానవద విబ్రావ క్షేత్రంలో .చెవ్పతు 


పోతుంపే ఓకదాన్ని మించి మరొకటి ఉం 
టుంది, జఊోశవద సాహిత్యంలో వివిధ 
(పక్రీయల్లో జరిగిన కృషిని వరిశీలిస్తే ఇది 
నిజ మనివీస్తుంది, కావిషంత వరకు తెలుగులో 
అనుకోదగిన సంకలనాలు కూడా రాలేదు. 
శ్రీ:జీ, శంకతరావుగారు, శ్రీ చబ్లా .రాధా 
కృష్ణశర్యగారి .సరికఆనాలు కవు. ఇరుగు 
పొరుగు భావల్లో కొంతమే లనిపీస్తుంది. 
(్రస్తురం ఈ పొడువు కథలు ఆధునిక 
తంలో ముఖ్యంగా సినీ పాహాత్యంలో 
చోటు చేను Woe 
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వై శికము, సానుబంధము) 8, యస్వీయం 
(నవ్వులవ్వుల కథలు) 4, మణి (పవాళం 
(వ్యాససంపుటి) ర్‌, జీంరు శిఖరి (నవల) 
6. Smiles of the muse (A 
collection of essays): 

రేఖామ్మాతంగా ఈ (గంథాంతర విష 
యాలను సమీకించడం ఈ వ్యాసం (ప్రధాన 
మెన ఉసేకం, 


గంధర్వ నగరిం;= 


యస్వీ. చిరుత పాయం నుండి ఈకావ్య 

సమచ్చయం రూపొందే వరకు సావకాశంగా 
ఒక్కరోజునగాకుండ పొస్తావికంగా అప్పు 
డప్పుడు సముద్భూతాలె న కావ్య ఖండి 
కలలో “గట్టి చేసికొందామి నే ఉదేశంతో 
పాఠకలోకానికి అందించిన (గంథం ఈ 
“గంధర్వ నగరం." ఇందు అనేకం వలు 
ప తికలలో పచురితపూర్వాలు, కొన్ని 
(పాస్తావికొలు, మరికొన్ని పరమాశువులు 
ఆని కవి చెప్పనే చెప్పారు, 


చిన్నప్పట్నుంచి జోగారావుగారి స్మృతి 
పథంలోని అనుభవాన్ని, వాటి వెవిధ్యాన్ని, 
అందులో సమన్వయాన్ని ఈ (గంథం గోచ 
రింవ చేసంది, “ప్రాతయనిపించు సర్మికొ క 
వథమునాది' అని చెవకొన్న ఈయన కవితా 
రీతులలో |పాచీన కవులు, నవ్య కవులు, 
విస్తవ కవులు, అతివా స్తవికకవులు వచ్చి 
పోతూ ఉంటారు. ఈ గాంధర్వ నగరంలో 


“చిన్న నాటనుండీ శివమహాభకుండ 
నా సీకుండ నెతి సడివయ సున 
పట్టి యా ప్తికతను పడగటి తెట్టుతో 
తీరయాతలెన్నో తిరిగి తిరిగి 
శ్‌ 
(బాహ్మ ముహూర్త శుభస్నాన పూత౦బు 
ద్వాద శాతతపుండ, ధపళితంబు 
అవతం'స విల్వ కరాభ్యరదేశంబు 
త్‌ ళు 
రు దాక్షదూలికారూఢ గళము 
కూపోడక క్లిన్న కౌపనవస్ట్రంబు 
చారు పద్మాసన వీరమళము 


మహిత పంచాక్షరీ మంత ముహుర్ముము 
ర్ముఖరిత స్వాంత'సమ్ముఖము ముఖము 

“దేవా చు మహాదేవుని దేవళముగ 

సాగిన టి లేవ వీర క వదీక్ష 

నేడు తలచుకొన్నపు కస్నీళులురలు 

నవి ముద్యకువులో శుగ్మశువులొ గాని’ 
ఇట్లా ఒక అరవై యేళ్ళ జీవితం భిన్న 
దళాంతరాలలో ఏ విధంగా వరివ ర్లీసుందో 
ఈ (గంథంలో చూడవచ్చు, 

“భారతీయ సాహితి” యొక్క వై €ష్యాన్ని 

విఎగడిస్తూ 

“* శుతినుండి శృతికి విశుతక వర్మ్వబహ్మ ప 
దార సంచి “కవి” శవమును దింపి 

క వివి మహర్షిగా, కవితను సృషిగా 

రసము రాజక్లమ్ముగా వొాసగనెంచి....” 
ఈభరతోర్విలో ఎందరో మహాకవులు 
“బుషుల రాజ్యమ్ము నావిష్కూరించినారు.' 
అని చెప్పి రాసహాయణ, భారత, భాగవ 
తాలను, కాదందరిని (_పసుతించిన తీరు 
నాన్యతో దర్శనీయం,. 

“_పాక్ప్రరతీచీన దేశమార్గములు వేలు 

ఇట సమాజము మీద సాహితి (వభావ 

మచట సాహితి మీద సమాజమువీయు 

భారతీయముపాదేయ చారు సరణి“ 
అంటూ ఈదేశసాహిత్య (_పామఖ్యాన్ని 
చెప్పిన తీరు ఎంత కూలంకషంగా ఆలో 
చించి ఒక్కముక్కలో చెప్పినదో సహృ 
దయ విమర్శకులు గమనింపకపోరు. 

ఈ దేశానికి (శ్రీరామ సేతువు (కన్యా 
కుమారి) ధర్మపీఠము, శీత్నాది కీర్తి కిరీట 
ములునట. రామాయణ, భారత భాగవతాలు 
మువ్వంక వ్యా ప్తమైెన సము దాలట, అపా 
దశ పురాణాలు శక్తి పీఠాభట, కంతులు 
నదీ మాతృకలటి, ఉపనిషత్తులు పీమగిరి 
శఖరాలట._ఇట్లా భావిస్తూ 

“సంస్కృతము కన్నతల్లిగా సాొకుచుండ 

తరతరాల భరత జొతి నరనరాల 

పరిమళించిన సంస్కృతి (పాథవమ్ము 
సీను సీమల కెల్ల శ్రీరామరత్ను”. 


సమాలోచన 


ఆని యన్వి. భోరతీయ సంవ్క్బృతిని సం 


ఈ|గంథంలో జోగారావు గారికి సన్ని 
హితులైన గురువులు, విశ్వవిద్యాలయోవా 
ధ్యతులు, కవులు, పండీతులు, డొక్ష ర్లు," 
యాక్షర్లు, వ్యాపారులు, న్యాయమూ ర్తులు- 
ఇట్లా చాలమంది యథోచిత | పేమాదర 
గౌరవాలతో కన్చిసారు. కవియొక్క నిందైన 
మనస్సు వాళ్ళందరకు కవితారూపమైన ఆతి 
థ్యాన్ని చ్చి సత్కరించింది 

“ఈ కవి సంస్కారాలకూ , అభిరుచులకూ, 
వరిణామాలకూ, మనోహృదయ ధర్క్మాలకూ, 
జీవితంలోని అంత సత్వానికి యీ కావ్యం 
ఒకనిలువుటద్దం. కావ్య జీవితమెన చమత్కృతి 
పతివద్యంలో నుంచి అనితర సాధారణ 
మెన ఒక్‌ వ్యక్తి త్వ మ్ముదతొంగి చూస్తూనే 
ఉంటుంది. “ఇది జోగాఠరావుగారి పద్యం” 
అనిపించే లక్షణం దాదాపు (పకతీవద్యంలోనూ 
ఎదో ఒకటి ఉండనే ఉంటుంది అని + 
మల్లరపల్లి శరభయ్యగారు భూమికలో “సెల 
విచ్చిన మాటలు అషర సత్యాలు, 
ఫృంగార భృంగారువ్ర 

(వసన్న కుసఘుమాయుధం, అడిగొప్పుల 
హోరుగాలి, శృంగార సర్వజ్ఞా, _ఈ మూడు 
కావ్యాల వంటివి ఆంధ సాహిత్యంలో 
ఇతఃఫూర్వం పుటలేదు, ఇదే మాటను 
“శృంగార భృంగారువును (వాన్‌ యస్విం 
మరోసారి సహృదయుల చేత అనిపించారు, 
ఇవన్నీ శృంగార రనైక కావ్యాలు. రసరాజి 
మెన శృంగారానిది సాహిత్య స్మామాజ్యంలో 
కా చహం; ఆ దారిలో పయనించి (పొచీన 
కవులను మీరుట ఆతి దుర్తభమైన పని 
అపని సాధించాలన్నది ఈ కవి (పకిజ్ఞ, 
దానికై ఎవరో చెప్పిన దానికి శుకొనువాదంగా 
గాకుండా పరిజ్ఞాన పరిశీలన ఫలితాలుగా, 
హృదయదఘ్న మైన అనుభూతి ఫలంగా ఈ 
“శృంగార భృంగారువు' ను సంఠరించినట్లు 
శ్రీ జోగారావుగారు చెప్పినారు, 


జాతీయ. సొంస్కృలతిక పక్షప్నతిక 


రజా, ఫ్రాన్సు, ఇంగ్లండు, చెకొప్తోవే 
కియా, అమెకినా, కేనా, నీంగళతూరు. మోద 
అగు సుమాకు'ఇకరవె విదేశాలలో ఈ కవి 
పర్యటించారు, ఆ-విచేశీయ రతింసం త్రయో 
గాదులలో వరిపాక మైన రమణీయశాలాంకృత 
హృదయుడై ఈక్యతికి ఆక్కుతినిచ్చారీ -కచి. 


“ఇది కవిత్వము కాదు సుమ్మిది మదీయ 
స్ఫాదయ మాకంద పొదన మృదుల, శాఖ 
గూరుచున్న కుతూహల కూహుకుహున్న 
కొసది విసరిన సాకూత కూజిరమ్ము' 


అని కవి యనుభూతిగళ మైన శృంగారాన్ని 
కావ్యంగా మలచినట్లు చెప్పారు” 
తెల్ల వాళ్ళ దేశంలో 


“శరచు చిడాకు వా ర్త ఎ వరలునచట 
సతతనూతన స్మర వర్మిశమల వలన 
ఆఅ్బసంతోషు లచ్చటి యాలుమగలు 
వఠగ సంతువట్లన, కంళుపట్లగాదు.” 


కనుక ణే. రతీశూరులంపే అచటిపదడతులు 
డబ్బులడుగరు నళికదా వడిచస్తారట, ఎదు 
జార, 


“దొమో అద్దిహా” (పాంథశాల) అన్న 
దానిలో రష్యను వారి శృంగారం దర్శనీ 
రం. లెవిను. గాడులో మార్చి, జొనీల 
మధ్య జరిగే తెలిరేల” బంధురదృళ్యాలు 
(వైళ వైట్‌-అవ్నుడానికి కవి “తెనిచేల' 
ఇది. కలుగు), శవ, కవికా పాకంతో కవి 
కళ్ళకు. కటికట్లు- చెస్పారు. “ఎటవాజగు 
కొండ నెనసిసారెడి యేరు, కడలి. పొ తిళ్ళలో 
గలియుజోట'” “సర్వతోముఖ వినోదోర్వరల్‌ 
కయ్యేవనన్న్న భౌతిక సుల. స్వర్షభూముల”' 
వే వద్యాలలో, (వదిలిన ముకువ శకలాలలో 
ఒక కూరి ఇహురూన. నికధాలుగా (వతి 
వనీన్తుండట. శనుకనే లెనిన్‌ గాడు, “కిది 
శీగుకల నోడు”. *షాంథశాలి వినోదాఖ 


_ “కమ్మిన,తదువరి స్వర్ణం 
తెద్నటనో: అడికీయున్న, నిచ్చటనే'. 








అనిపించాయి కవికి 
ఆ దేశంలో భార్య మర్గొకడికో సుఖ 
వడురూం పే 


“దానికే కొంత మిఫ్పుడు, దక్కె, నద్ది 

యెవవితో కుల్కుచున్నదో యెరుగరాదు 

నాతి సుఖమేల చెరువంగ?' 
నన్నాడు “వాల్య' అనే. ఈ కవియొక ,.- 
మిత్రుడు. “శృంగార సర్వజ్ఞుడె”న ఈ కవి 
ఆ మాటలలోని వాని “వింతఫీతికి" నిర్హాంత 
పోయినాడు. స్వీయ భార్యకు రసభంగం 
కాకూడదని మగుడ వచ్చిన ఈ మగని 
చూసే అందరం విర్ణాంత పోవలినీం దే. 
దీనికి కొరణాన్ని కవి యిలా ఊహించారు. 


“కొండొక నాడుమ మగువ మ 
గండునటకు కలిసిరాక. కారణమే మో 
చండుగనాడును పొత మ 
గండేనా యను రివాజు గలవాగే మో,’ 


దేశీయమెన పొమెత విదేశీయ శృంగారానికి 
అరుపు. పోయింది. 


రష్యను వారు శృంగారంలో అల్లరి 
పెట్టరు, ఇష్షమెతే సరే అంటారు, లేకుంటే 
కీమించమంటారుట. 

మొట్టమొదటి అంకర్షాతీయపు “ఎక్స ోో” 
1967లో కెనడాలో సూర్య టీలు మహానగరం 
లో జరిగింది. అచ్చటి *“వయాగశా”. జజిపా 
తం ధారలు-అకాళపు చిల్లాలనుంచి రులు 
మంటూ ఆకాశగంగ మేరుగిరిపై వడు 
తున్న్వట్లు, కివజటాజాట శొగీరథి దివినుండి 
భువికి దిగుతున్నట్లు, వళటయ. కాలంలోని 
మేఘాలు భయంకర గర్భ తృలత్లో దిగ్లిగంక్షాలు 
ఒరను కంటూ కళిళ న్మన్టీ కురుసున్నట్లు, 
వదుడు . సాగరాలు ఆన్ని కలిసీ ఏకధాటిగా 
(వవసావన్నట్లు, సర్మయాగాగిషిళో సమి 
థచా. వదుతున్నట్లు, _ ఉన్నాయని, కని 
భావించిన, తీరు అడ్భుకమై. సాగింది, 
ఇవ్పటి: 'ఎకో'లో భర్నిధశేజ్లానద్భకలై న 
మాష్మ్యురి.. భారుంతో కని యనుభూతుణకు 
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పొక్షిగా సాగిన రచవ ఇందు కన్చించును, 
చివరిగా ఆ 'ఎక్కో'న 
“జాతి మత .లేదరహిథము 
నూతన పౌహృద సహితము సొనరించి తగన్‌ 
చేతో జాతుండంఎత 
రాతీయ సమజ్య “పేరు సార్థము చేనెన్‌." 
అని చమక్కరీంచారి కవి. 

ఇట్లా భిన్న దేశాలలోని తన శృంగారాను 
భూతులను యన్వీ, ఈ శృంగార భృంగా 
రువృ' లో నిర్భీకంగా చెచ్చుకొన్నారు, కవి 
దృష్టిలో ఇదొక ఉపాసన, లెక్కల్మీరిన 
దేశ దేశాలలో న్రీల శృం గారాలీ రుచులలో, 
అనుభూతులలో ఉన్న వై విధ్యాలు భిన్నా 
లుగా కన్పించినా అవన్ని జగన్మాత యొక్క 
అనంత విశ్వలీలా విల్లాసాలని ఈ కవి విశ్వా 
సము, అందుకే “వందే జగన్మాళరమ్‌' అని 
ముమ్ముందుగా కవి తన కావ్యావికీ మంగళ 
తోరణాన్ని సంతరించుకొన్నా రు, అందులో 


“కాలము కన్న స్గున్నొడమి కాలమున్నే 
కడుపార గాంధి యా 
కాలమె యాత్మరూవముగ _గాలుచు 
జాణ తనంబునన్‌ ఇగ 
జారిము నిర్మదజొలమును జాశర మేల 
మొకవ్పుడర్లక 
లోలము పేయునా సకలలోక సవ్కితికీ 
సాధు వొదమూల్‌ ,” 
“కాలను కన్న తల్లి కడకంట ఠళుక్కమ 
చిక చిత్ముకా 
రీజను కాంతి హేల. నమలిమసమానన 
జశాలమానసా 
ఫీల మనోహనాకృళి. న వేజదయా 
(పకృతిన్‌, ఇగద్దిక 
శ్రీ బలిళ్లా ధరష్టీత కుగ్గిస్తీక. 
భవీయిం కళకి మై," 
ఇన్న నద్యాభలో కాల స్వరూవిణియైన్న కానీ. 
ఈ శ్వాన్మి కవి తనివితీరా.భావన చేని ఈ, 
కౌఫ్య రచనకు ఉస్మ కమింగారు 
యవ్వీ. శృంగార రచన బౌచితినకిఖి 
దాటనిదని, గంగా, గొరులను, డాల్సినా.ఇపుథు 


[ 
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బొచిత్యాన్ని కోలోకుండా ఏ శృంగారాన్ని 
అనుభవిసాడో అటిదానిని తాను మెచ్చుకుం 
టాననీ, నిజంగా కాను అనౌచిత్యాన్ని ఒలక 
బోస్తే, కనిచే డప్పులు బలాదూరనీ కవి 
చివరి పద్యంలో చెప్పుకొన్నారు. 


“ఎంత నేవూ శృంగార మేనా? శృంగార 
కవిత్వ మెవడిక్కావాలి?' అనీ కొందరికి, 
సీ భాషా, సీ ఛందస్సూ, అసలు వీ ధోరణే 
అంతా పాతది, పండితెక 'వేద్యము' అనే 
మరి కొందరికీ యస్వీ. జోగారావుగారు ఈ 
(గంథాది *శవి సహృదయ భూమిక' లో 
“తగిని సమాధానం చెప్పారు, కావ్యంలో 
చి తగింపుడు, 


కి, యన్వీయం (కథలసంపుటి) 


సహజంగా మంచి కథకుల న జోగారావు 
గారు చాలా కాలం [కిఠం 'నుఫర్ణ శృంఖల' 
అన్న పేరిట ఒక కథల సంపుటాన్ని (వచు 
రించారు. యూనివర్సిటిలో వనిచేసూ అచ్చట 
పరిశోధనాత్మక, విమర్శనాత్మక వ్యాసాల 
కుండే విలువ కథలకు అలాంటి సృజనాత్మక 
రచనలకు లేవని కాబోలు అంతగా కథలను 
'వెలువరించలేదు, 


“యస్వీయం”” "పేరిట (ప్రచురిశమెన ఈ 
[గంథంలో జోగారావుగారి “నప్వులవ్వుల 
కథలు" చోటు చేసుకొన్నాయి. బహంచేశాట 
నం, బహుబుధులతోడి సంభాషణం, బహు 
(గంథ వఠనం గావించిన ఈ కవికి ఎ సన్ని 
వేశాన్ని ఎలామలిన్తే, కథగా తయారై ముచ్చ 
టగా రాణిస్తుందో బాగా తెలుసును, ఆ మెల 
కువరోపాటు, చమత్కారం తన జిహ్వకు 
నె సర్గిక గుణం కొవడం సలన, ఇతి వ త్తం 
కోపాటు కథాశకథనంలో కూడ Uy త్తదనాన్ని 
సంఘటించే నె నైపుణ్యం ఉండడం వలన, 
తెలుగు నుడికారపు నిగారింపులతో నజీవ 
సంభాషణలను (పానే శక్తి , ఉండడంవలన 
ఇందులోని అన్ని శథలు నహృదయుల్ని 
రంజింవచేస్తాయి. 


ఒకరొక (గంథం చదువుతుంటే విం 
టున్న మరొకరు పొందిన చేష్టా (పతీఘాతా 
లతో ఒక విశిష్ట (హృ క్రీయోకిల్బంగా సాగిన 
కథ “మహా శవి శివయ్యగారి జీవితచరి.త?” 


అనే కథ, 3 కథలూ ఉ తరాలి కథలు 


వచ్చాయిగాని ఇట్లాంటి కథరాలేదని చెప్ప 
వచ్చు. “యద్భావం తద్భవతి “వెధవ పొచి 
కలు.సమౌసంః' “జె సీతారామ్‌”, వంటి 
కథ అలో పాఠకులకు[వీచితమెన ఆనుభూతి 
కలుతుంది, “అమ్మలక్కలు” కథ నిజంగా 
తెలుగునాట సుపనిదమై వాడుకలో నీరపడి 
పోయిన “అమ్మలక్క-లు' అనే మాటకు 
ఎలాంటివారు తగుదురో అలాంటివారిక ఛే; 
“ధి_ఈ ఒక్క అతరం.జఒత్తుధ...ఓ కథకు 
"పేరు, ఉ రరాంద (పొంతంలోకా సలావుగా 
ఉన్న వానికి “ఒత్తుధ' అనిపేరు. ఓకస్టూల 
కాయురాలు జీవితంలో ఎదుర్కొనిన సమ 
స్యలీ కథలో చమత్కార చతురంగా చితింప 
బడ్డాయి. సుమారు 80 సం॥ల (కితం ఈ 
కథ 'ఆంధ్యపళిలో అచ్చయిన రోజులలో 
ఆంధా యూనివర్సిటిలో ముఖ్యాధికారులు 
మువ్వురు ఒత్తుధాలే ఉండేవారట, ఈయనం పే 
కిటనికిటిభాలు ఎవ్వరో వాళ్ళకు చాడీలుచెబిరే 
వాళ్ళు సహృదయులం కౌబట్రి బుదొలు 
తడుము కోకుండా క డుపుబ్బనప్వుకున్నా రట, 
“మర్పర్‌ ' అన్న కథ._పేరులో ఎంత సీరియస్‌ 
నెస్‌ “ఉందో కథలో ఆంత హాన్యం ఉటివడే 


కథ. “చైనా పిల్లి, మేయరు, వీ వాట్లు, 
పెన్నేము, దె వానుగహం, వేషం, 
యోగం, పన్ను, న్వర్షస్టుడు, 'ము॥1నవీ 


మరీ అఘుకథలు కబ్రగత అర్జగళ చమక్కా 
రపు మెరుపులతో. వరితల్నీ ఆకటు కొం 
టాయి, డె భజరంగ భీ, “పట్టి గొప్పలు’ 
“దాసుగారి మట్ట గోచీ టొపో” “అసలు 
కిటుకు”, “పాపం జపర్కో మొ వి జోగారావు 
గారి జీవితంలో విన్నవో, కన్నవో, అనుభ 
వానికి వచ్చినవో అయిన సన్నివేశాలని 
చెప్పక చెబుతున్నాయి. “ఆచంట సొంఖ్యా 
యన శర్మగారి ముచ్చట్లు _ ఇలాంటి దే, 


సమాలోచన 


లోకం తెలునళోవలనీన అ*ోశ చనుక్కార * 
సన్నివేశాలు ఎన్నో (పతిభానమ్మగాలె న 
విశేషాలు “య స్వీయంిలో కథల రూపా 
లలో కన్పిస్తాయి. మొ త్తం కథనంఠను 
వాళో వాక్యంగా నాటకీయ శ లిలో నడిపిం 
చిన కథలు “అభ్యాగతి, ఛాన్సు? “ఆతి 
ర్నుదయాగం' మొఃవి. వీటిలో కథా కథన 
దక్షత సంభాషణలను నడీపించడంలో "జీ 
యిమిడి ఉంటుంది. మానవకోటికి మాతమే 
పరిమిత మైన నవ్వును _వతిశథలోను నిక్షే 
పించి ఈ కథలల్లడం జరిగింది, 


సర్వ ప్రాణికోటి హృదయైక గోచరమైన 
లవ్వును కేందంగా తీసుకొని “అక్క”, 
“సతి వశి, 'మొ॥కథలు రమ్యంగా సాగాయి, 

ఈ లవ్వు కథలలో 'ఆక్క” కథమకు 
టాయమానం. దీన్ని అద్భుతమైన కథ 
నంతో, సమాజంలో సేరుపపోదు ఉన్న 
ఆపార్థాలు, అనర్ధాలు, దారి ద్యం,_వీటి 
మధ్యలో మానవత ఎలాఆటీ సుడీగుండా 
లలో చిక్కుకు పోతుందో చెబుతూ |వాన్‌న 
కథ యిది, ఈలవ్వు కధను విషాడాంతం 
చేసి సహజత్వానికి చేరువగా తీర్చిదిద్దడంలో 
యస్వీ. ఆందెవేసీన కథకు అనిపించు 
కున్నారు, 


ఇట్లా ఈ “యస్వీయంి కథల సంపు 
టిలో అనేకాలెన సన్నివేశాలు కవి కథా 
కథన శల్పపు మెలకువలలో మనముందు 
సావిత్య్కరించి శజీవాలవడం జోగారావు 
గారి శ భారచనా చకతురత్వానికి నిదర్శనంగా 
భావింపపచ్చునుం 


ఉ, మణి పవాళం (వ్యానసంఫుటి) 


అనేకాంశాల'పె సుమారు 80 మందికి 
"పెగా శోగారాపుగారి పర్యవేక్షణలో డాక్ష 
శేబు డ్నిగీలు పొందారు, తెలుగు సాహితి 
లోని అనేక (వశ్రియల్ని గూర్చి, భిన్న 
భిన్న కాలాలలో వెలిసిన మౌలికశతమగూక్ని 
ఆయనకు నిర్మాణార్మికమెన అవగాహన 





జాతీయ సారస్కృృలిక పక్షప( తిక 


+ ఉందనడానికి వరిళోధకుడిగా ఆయనను వల 
కరించిన వారెవరికైనా బోధవడుతుంది. 
యస్వీ, లో నికీ సమెయున్ఫ పెక్కు సాహి 
క్యాంళాలు . ఇంకా వెలుగు చూడవలనినవి 
ఎన్నో ఉన్నాయని ఆయనే పలుమార్లు 
చెబుతూ ఉంటారు, 


(వశ్ళత “మణీ [పవాళంి అనే వ్యాసాల 
సంపుటి ఆలాంటి లోతెన,విలు వెన సాహిత్య 
వ్యాసావళిని సంతరించుకొన్న (గంథం, 
ఇందులో ఇంచుమించు 10 వ్యాసాలున్నాయి. 
మొదటిది “విశ్వనాథ వారి మేనకా విశ్వ 
మతము.’ ఇందులో వాల్మీశ ౦లో పది 
అనుప్పుప్పులుగా ఉన్న కథ |శ్రీమదామాయణ 
కల్పవృక్షంలో ఎట్లా (ప్రపంచీకరింవబడి 
నదో, దానివల్ల విశ్వనాథ ఆశించిన శిల్ప 
(పమోజన మెట్లిదో సోపన తికంగా చెవ్ప 
బడినది, 


“అన్ని యంశమ్ములను జెప్పినటి తీరు 
చేబు: మేనక కథ తీరు వేలుగాదె' 
ఆని విశ్వనాథయే చెప్పిన దానిలో ఉన్న 
అయన అభినివేళన్ని ఉోగారావుగారు 
“ఒక్క్క-క్కంనట్టున విశ్వనాథవారి రామా 
యణము వాల్మీక మునకు భానసరమైన మహో 
భాష్యముగా భౌానీల్లును.అని నిరూపించారు, 


ఈ వ్యాసాలలో ఆధునికాంధ సార 
సక 'శూరులి న రాయ పోలు, క్ళష 
శాస్త, శ్రీశ్రీ; రాళ్ళవల్తి, మల్లంపల్లి (వళ్ళ 
తుం సొహితీసేవను సమీక్షీస్తూ సాగిన 
వ్యాపాలతో పాటు; దకిణాంధ సాహీ 
త్యం, జక్కన కవితా ప్రస్థానం, సూరన 
(వఠిళ మొదలగు వ్యాసాలు ప్రాచీన 
పాహాత్యం'పె ఈయన స్పృశించిన కొన్ని 
కొన్ని అవూర్వ విషయాలకు ఉనికీవట్లులె 
ఉన్నవి, సూరన (పతిభను గూర్చి చెబుతూ 
అర్వాచీన కపులపై ఆరని _వభావాన్ని 
ఒక సమ్మగ సుందరమైన పరిశోధనకు అవ 
శాళమిస్తూ యస్వీ వ్రతిపాదించ్మి రేఖా 





మౌాతంగా ఎవరెవరు సూరనార్యువి అనున 
రించారో చెప్పినారు, భావి పరిశోధకుల కిదొక 
చక్కని విషయము, 


వికమార్క చరిశలో కాననగు జక్కన 
యొక్క శ థాసంవిధానం, పాతచ్శితణం, 
రసపోషణం, శరీ మొదలగు అంళాఅను 
పోదాహరణంగా యస్వీ. “జక్కన కవితా 
(పస్తానం' ఆన్న వ్యాసంలో చూపించారు" 


“పాతికేళ్ళ తెలుగు కవిత్వంి 
వ్యాసంలో సం|పదాయం గురించీ, 
దయం గురించి, సామ్యవాదాన్ని గూర్చి 
యస్వీ స్పవ్షంగా, సూటిగా చెప్పిన ఎన్నో 
విషయాలు (పతీ సాహిత్య విమర్శకుడికి 
ఉపాదేయాలు. 


అనే ¥ 
అభ్యు 


(ీ (శ్రీం మహావస్టానం అసలు అచ్చ 
వక ముందే దాని మీద “స్వతంతి లో 
మొట మొదటగా సమీక్ష వానీన జోగారావు 
గారు “శ్రీ. శ. కి శద్దాంజలి అన్న 
వ్యాసంలో “ఆ మహాకవి చూపులో కవిత్వ 
మంటే ఏమిటో, ఆయన కవిత్వం జూతీనే 
విధంగా (వభావితం చేసిందో ఒక్కసారి 
వెనక్కి. ముందుకు తిరిగి చూసుకోవాలి" 
అనుచు సుమారు అరు పేజీల చిన్న వ్యా 
సంలో (శ్రీ. శ్రీ పె తనవన్న సమ్మగమైన 
అవగాహనను విశ్రేషించారు, 


“ఆధునిక యుగంలో ఒక విశిషమెన విల 
శణమైన ద్భక ఎలొనికీ UU ఎంతవరకు మార్గ 
దర్శకు డయినాడో అంఠ మేరకు ఆవ్యవస్సకు 
బాధ్యుడె నాడు'.అసి యస్వీ. నిష్కరగా 6న 

ము తన్నే 
(వశంసను, అభిశంసను వెలిబుచ్చారు, 


“ఆనాటికి _పాచీనకవులలో ఆతినవీనుడు, 
ఈనాటికీ నవీన కవులళో అతి పావీనుడూ 
శ్రీ) కృషకొం్రి. అధికొర గర్వదుర్వి దగ్గుడన 
ఏ శకివిట చ్యశవరి చేశనో అన్యాయంగా 
కప్తు డె ఊర్వశీ విరహధూర్వహుడై భువికవ 
తరించిన కుమార గంధర్వుడు శ్రీకృష్ణ 
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శాస్త్ర. అక్షర లకీలీయ దగిన ఈమాటలు 
'కృష్ణశాప్రీ' అన్న వ్యాసానికి సంకల్పం 
చెబుతూ యస్వీ. చూపిన తద్వ్యాస మకుట 
మాణిక్యాలు, “కృష్ణశాస్త్రి వంచ పాణాలలో 
సంగీత మొకటి, మిగతావి కవిత్వము, (పణ 
యము, భక్తీ ; స్వేచ్చా (ఏయత్వము'.ఇట్లా 
అలంకౌరికంగా అల్పాక్షరాలలో అనల్బా 
రాన్ని వ్యాసరచనలో (వదర్శించిన కొదినుం 
ఖు © 
దిలో యస్వీ. ఒకరు. అని అడుగడుగునా 
“నుణిప్రవాళం“ లోని పెక్కు వ్యాసాలు 
తెలియజేస్తాయి, 


సాహీత్యానికి కవిత్వానికి ఉన్న ఆనుఐం 
ధఆ ఎలాంటిదంటే చిక గ్రావిడిన సాహిత్యమే 


కవిత్వం, వలచబడిన కవిత్వమే సాహి 
త్యం... ప్రతి విమర్శకుడూ క వికాడు, కాన 


వసరంలేదుః: శాని ప్రతి కవి ముఖ్యంగా 
గొవ్ప' కవిగా చెప్పుకో దగిన వాడల్లా 
జీవితంలోవిమర్శ పేరఒక. పం క్రీ (వాయశ 
పోయినాగొప్ప విమర్శకుడే అయిఉంటాడు. 
రాయపో)లు వారి వెమర్శిక దృకృథం 
అనే వ్యాసంలో, 


“అసలు చి తమేమం"ే (పాధీనత మీద 
అయిన దానికీ కొని దానికి గాఢ (వతిన శ్రీ 
గలిగి వుండడం ఆది సం పదాయన్‌ష్ష 
అనండి, భావదొర్భ్బల్యం ఆనండి ఆది 
భారతీయ స్వభావ జీవలకణం....” 


“ఏమయితే నేం? భీథ్రీ తెలుగు కవి 
త్యానికొక సరికొ త వాలకం వేకాడు. 
కాలిజాదె సమాజం యొక్క అక్కరళోసం 
ఒక నూతన [వయోజనాన్ని విద్దేశిందాడు, 
ఆ (శభంజనస్వామి యుం రుం విజృంభణ 
నికీ గుంండాళూ కదిలేయి, గులకరాళూ 

గా ణి 
లేదాయ.” 


నా ఉద్దేశంలో కవిశ్వమం పే (శొవ్యమైన 
శబం ద్వారా రమ్యమైన అరాన్ని హృడ్య 
మైన అనుభూతిగా _సరిణమింవశేనేది.'. 
పాతికేళ్ళ తెలుగు కవిత్వం అనే వ్యాసంలో, 
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“ఆసలు నవ్యత్యరి పేరిట మనం పొళ్ళొ 
శ్యదేళశోల నుండి వాళ్ళ అవలతణాలను 
కోపలసినళిశ కాపీ చేసుకొన్నాంమన తలకు 
మించిన మంచిని మాశీశాం, జీవితంలో*నూ 
అదే జరిగింది, సొహీత్యంలోనూ అదే 
జరిగెంది”, 


“కవితో తుళంగొనికి కమ్బీ నవీనఠ, 
కేం సం(పేదాయం 

లేశ నమఠోలా అంటాను 

సిందుజము నవక పవత 

సింధురనేని సం్యవదాయే కవిత 
వ్యాహ్యాళీళేదీ, ఊరేగింపు కిది” 


ఎ” ఆధునిక కొవికా ధోరణులు” అనే 
వ్యాసతలో ఇట్లాంటి అనర్గవెనుర్శిక వం 
కులికు ఈ మణ్మిపవాళ వ్యోస సంఫ్యటి 
మంజుల “పేటి. 


ఫ్‌, మేరుశిఖరి (నవల) 


1968లో జాన్‌హంట్‌ నాయకత్వంలో 
ఎడ్మండ్‌ హిల్లర్‌ ఆనే న్యూజిలాండ్‌. దేశ 
స్థుడు, “"పెన్సిరగునార్కే ఆనే షెళ్చొ కొతీ 
యుడు చేసిన ఎవరెను శిఖారిరోపాజోడం 
తాన్ని ఒక్‌ చిన్న కమ్మని కథగా మలచిన 
నవల "మేరశిఖరి”'. 


ఎవరేస్లు శిఖరానికి టిబెటన్‌ భాషలో 
(ప్రాచీనమైన పేరు '“చొమోలుంగ్యా'. ఇది 
ఈ “మేరుశిఖరి' క నామాలిళరంగా ఉంచ 
బడింది, చొమోలుంగ్మా-అనగా “దేవిపై 
పతులెగుర లేవొ” అని యర్థం, 

ఆరోజులలో ఎప్పటికప్పుడు స్మృతి 
లతో వచ్చిన అఃఖరారో వాడో మోద్యమన 
వార్తలు, హిమాలయన్‌ బొపోగృఫీ వేసద 


లగు, గంథాలు, ఉద్యవసోయకు దెస హంటు 
దొర [పొనీన 'ది' ఎనెరట్‌ అఫ్‌ ఎవరెస్ట్‌ 0 
మొదలగు (గంథాలు ఈ నవ రచనకు 
పేంరకొలు, 


నుపనిద్ద చార్మితకోదంతాన్ని కథగా 
మలచి, వ్యక్తుల్ని పాాతలుగా మలచి, సం 
దర్భోచితంగా సన్నీవేశాలను బనాయించి, 
సంభాషణ లు వొందువరచి, వర్ణనలు: కల్చ 
నలు పొవణిలచి పోఠ్వతీదేవి నలుగుపిండి 
బొమ్మలో (పాణళళ 'వతిషించి వెనశయ్య 
వేలుగా తయారు చేనీనట్లు సహృదయ 
లోకానికి యస్వీ. ఈ నవలనందించినారు, 


కవిచేసిన హిమవదిరి వరిసరవర్ణనలు తద్దిరి 
యురీపరీవాహ స్వర సంహితలను వినిపిస్తు 
హిమాలయం ఎట్లా అయినదో నిరూసించు 
నట్లుండును, 


ఉర్కుంళ జనకంశా, హృదయరంజ 
కంగా కొనసొగి విజయవంకంణా వూ ర్త 
యిన కథావసువును' అజబీరీతలో కపి తన 
వచనరచనా "నెప్పుణితో మెరపిశిన చేసినారు. 
మడికారపు సొంపులతో, పొతోల మానసిక 
క ఆవిష్కరణలతో, హృద్యవర్తన 
లళ' సాగిన ఈ నవల డా. పొన్నెకంటి 
హనుమంతరావు గారనినట్లు ఇది యది 
యనక ఉ శమ. కథాకధఢవమున కిడి “మేరు 
శిఖరి'. 


_ీ.Smiles of the Muse. 
TA collection of essays) 


తెలుగు సాపాఠక్యంళోనీ ఆనేళ విషయా 
లను జాలంకషంగా చర్చించి హన్‌ పారాం 
శాలను ఆంగ్లభాషలో వ్యాన రోపాలనగా 
అందించిన వ్యాస సంవుబమీ (గంథం, 

యస్వీ, యొక్క విహుముల వినయ 


పొండిళ్ళంళో పోటు: అం గ్గకాషా సాటకం ' 


స నూ లో "కంస 


ఈ. వ్యాసాలతో (వన్చుఆవువుతుంది, 
తెలుగు పొహొత్యం ద్యారా జొరీయ్‌': సమ 
క్యం, జక్కుల. నృఠ్యగీతాలు,: తెజగు 
యకగానాఠలో రామచరిళం, క్యాగశాజ 
స్వామి సంగీత రూవకాలు, [వపంచ పౌటో 
త్యం'పె వివేకానందుని _వకావం, భరుశిద్య 
సంబంధం, భారతీయ సంస్కతి...ళ కీ, 
తేఆగు విశ్వబిద్యాలయం_నిర్లుషమైన సూచ 
నలు, లెక్కన హరిహరనాఖథ త త్వం మొద 
లగు నుమారు 80అంళాలకు చెందిన వ్యాసాలీ 
గ్రంథంలో ఉన్నవి, 


ఈ సంపుటిలోని కొన్ని వ్యాసాలు తెలు 
గులో వారు (ప్రచురించారు. కొని .ఆన్నీ 
తెలుగుతో రాలేదు, తెలుగు భాషా సాహీ 
త్యాం కాలిక : అంశర్రాతీయ ఖ్యాతి ఈ వ్యాస 
సంపుటం ద్వారా మరింత ఇనుమడిస్తుందన 
డం నిర్వివాద మైనమాట, 


మన [ప్రాచీన అలంకారిక శాస్త్రాన్ని 
వణ్లంగా తెలునుకోవడంతోపొటు,. పాళ్చా 
త్య వెమర్శికిరీతుల్ని చక్కగా అవగామున 
చేసుకొన్న ఊోగారావుగారు, తన చూపులో 
అందిన పోప్షవిషయాలను  వహృదయ 
లోశళానికి ఈ (గంభరిలో వేలచి పెట్టారు, 


నీసిసి మదాసు_స్వభర్మసా మాజి సం 
ఘం వారు (వచురిందాకు, 


షష్టి ఉకర్పనంలో సళ గి సోరీగా ఇన్నీ 
గ్రంథాలు, అందునా (వ కియేళోను. భాష 
ఈోను, విషయంలోను, భిన్న, భిన్న విశిస్ట 
తలు నంఠరించుకొన్నవి సొహీక ంఈోకళోం 
తో ప్రకాశించడం యస్వీ, జోశారావుళారి , 
కవితా పాండిత్య (వకర్గఆకు నిదర్భేనోకు, 
అంతేకాదు ఆల ధసాహీ ఫీ తము అవ 
ళ్యం సఠసీయాలు,. 








జాతీయ సాంస్కృతిక పక్షపతిక 


జో 
॥ [పబంధాల్స్‌ స సంగీత సాహి హిత్యాలు 
meee ఆచాల్య భావన్‌ 6 
విజయనగ రం;-= చారు. (శ్రీరాజిన్నకవి గాన కళాధరుడవటం 


. గురజాడ స్మారకజిల్లా కేంద _గంథాల 
యంలో 1.7.1989 సోమవారంనాడు 
విజయభాపన సాహితీ మిత సమాఖ్య 
[పసంగతరంగిణి కార్య కమాన్ని ఏర్పాటు 
చేసింది, [పొగుటూరుకు చెందిన కవి సుధా 
కర. గానక కాధర వీరుదొంకితులు; స్వర్ణ 
కంకణ _.. స్వర్హపతకవిభూషితులు (శ్రీ యస్‌. 
రాజన్నకవి (పధానవ క్రగా పార్గొవి “'పబం 
ధాల్లో సంగీత సాహిత్యాలు" అనేవిషయం"పె 
|(ేనింగించారు. 

| విజయనగరం కౌముదీపరిషత్‌ ఆధ్యశిలు 
''మధురవచన్వి" (శ్రీదానాపెగడ శేషశాయి 
సభకు అధ్యతీత వహించారు. సంగీతసాహి 
త్యాలకున్న ఆవినాభౌవ సంబంధాన్ని వివ 
రిసూ, ఒక కొమ్మకు పూనిన రెండు పూల 
రెమ్మలపంటి వని (శ్రీ శేషశాయి రనజ్లమనో 
హరంగా అధిపర్తి ంచారు, సాహిత్యానికీ 
సంగీతంతోడయిశే వనిడికి పరిమళం అబ్బి 
నట్లు వృంటుందని ఆయన మధురంగా భావిం 
చారు. నన్నయాది మహాకవుల కావ్యాలలో 
సంగీతం అంతర్సి నంగా [పవహీంచిందని 
శ్రీ శేషశాయి సోదాహారణంగా ఉపన్యనిం 
చారు, 


(పధానవ క్ర (శ్రీ యస్‌, రాజన్న కవి తన 
ఉపన్యాసాన్ని | పారంభించటానికి ముందుగా 
తన గురుదేవ్వు',న *సరవ్వతీప్పుత' శ్రీమాన్‌ 

ఇపట్రవర్తి నారాయ ణాచార్యుల వారిని భ కీ 
శ్రద్దలతో స్తుతించారు: నన్నయనుండి రాయల 
వరకువృన్న (పబంధ '. ధోరణులు, వూర్తిగా 
భిన్నమయినవని (శ్రీరాజున్న కవి అభి పాయ 
వడ్డారు, ఆయన ముఖ్యయ్గగా పెద్దన మను 
చర్మిత, రామరాజ భూషణ్యుని వసుచరిత 
\ | గంథాలను దృషిలో పెటుకుని (సబంధాల్లోని 
'సంగీకసాహి త్యాలిను గురించీ (వసింగిం 


చేశ ఆయా _పబంధాల్లోని పద్యాలను రాగ 
యుక్తంగా పాడి _ళీతల హృదయాలను పర 
పళింపజేసారు. (ప్రబంధ కపులందరు సమ 
కూర్చిన ఆలంకారములన్నీ ఒక ఎత్తు, తన 
సంగీతి శాస్త్ర పరిష్కతమైన ధారాకుడ్లిలో, 
నిర్వ్మక (పొరిలో, వాగ్వెచిితిలో, అపూర్వ 
కవితా ళల్చ్పృముతో రామరాజభూషణుడు 
సంతరించిస సాందర్య శోభ ఒక ఎర్తు, అని 
ఆయన |పకంసించారు. వసుచర్షితీలోని 
(పొఢి, ధ్వని, చమర్కారశ్లేష, సంగీతధారా 
నె గనిగ్యము మరొక కావ్యంలో కనిపించ 
వని శ్రీరాజన్నకవి స్పషంచేసారు. రామ 
రాజ భూషణుడు సంగీత కళారహస్యనిధి, 
పద్యరచనా సా మాజ్యు పట్టాభిషిక్తుడు, అంతే 
కొదు. బిహువిషయ విజ్ఞాత, సంస్క్ఫతాం(ధి 
నకల భాషాసామ్యాజ్య సర్వం కషమెన పరి 
శమచేసినవాడు. అని రామరాజ భూషణుని 


గుణగణములను శ) రాజన్న కవి (ఏసు 
అనీ 


తించారు, 


కొన్ని పద్యములలో రామూజ భూష 
ణుడు రాగం _ తానం _ పల్లవి వీణలో 
పల్కించి, సర్వేయ్యదియ మోహన మై, నియతి 
కృత, నియమరహిఠ లహాద సుధాభాజన 
మెన ఆనంద త మును (పసాదించినాడని 
శ్రీరాజన్న కవి సోదాహరణంగా వివరించారు, 


పెద్దన మనుచరి తలో చతుర్విధ పురుషా 
రములను తన పాతల ద్వారా: ధ్వనింపచేసి 


నాడవి శ్రీరాజన్నకవి అధిభాషించారు, పెద్ద 


నకు శభ్రార ములమీద వున్న మక్కువ సంగీ 
తం'పె లేదని రాజన్నకవి చెపుతూ, పెద్దనకు 
సంగీఠళాష్త్ర పరిజ్ఞానం అంతగా వున్నట్లు 
కనిపించటం లేదని విమర్శించారు, మనుచరి 
(తలో వరూధిని “ఇంపుళకు కొ త్ర వీణవాయిం 
చీనది'. తిన ఆలాసనకు తానే. సరవళించిన 
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తన్మయ హృదయ, వనుచరిితలోని గిరిక 
అట్లు కాదు. తన వీణావాదనలో ఎదుటి 
వారినికూడా రంణింపజేయు సర్వశల్యాణ 
స్వరూపిణి. ఆమె వీణ వాయించు సెకాదు _ 
పల్కించునుకూడ, రామరాజ భూషణుడు 
గిరికాగాన వైశద్యమును వరించి, తద్వారా 
తన సంగత పాండితీ పాటవమును నిరూపించి 
నాడనీ (శ్రీరాజన్నకవి సంగీత విషయంలో 
పెద్దనకు, రామరాజ భూషణునకు గల భేదాన్ని 
నిరూపించా రు, 


““అల్ల సాని ఆటు ఇటు ఎడ్చెను. 

ముక్కు.తీిమ్మన ముడు ముదుగా ఎ ద్బెను, 
(a or 

భట్లుమూ ర్తి బావురని ఏడ్నెను.”' 


ఆన్న చాటువులో భట్టుమూర్తి గురించి 
చెస్పినమాట సత్యదూరమెనదని (శ్రీ రాజన్న 
కవి ఖండించి, ఎవరో అసహవపరులు రామ 
రాజభూషణుని కించపరచటానికి అన్నమాట 
లని ఆయన్మతోసి పుచ్చారు. రామరాజు 
భూషణుడు సంగీతళాస్త్రమును ఆపోశనము 
పట్టిన వాగేియకారుడని (పశంసిందారు, 
శదాలంకారరచనా కొళలము భూషణకవికీ 
వ ఆయన పద్యములలో 
కవితా భాపగాంఖీర్యం లోపముగాసీ, వ్యర్ధ 
వదముగాసీ కన్పించదు. ఆని (శ్రీ రాజన్న 
కవి సోదాహరణంగా నిరూపించారు. రామ 
రాజభూషణుడు “నాచన సోమువి గురువుగా 
భావించినా, అనవీనగుణ సనాథుని సర్వ 
శ కులు తాను సాధించినట్లు (గహింపవచ్చు 
నని (శీ రాజన్న కవి అధి పాయపవడినారు, 
ఆయన రామరాజభూషముని లోక జతకు 
ఉదాహరణగా ఒక పదృములోని *రూపు' 
శవాన్ని విపరించారు. బ్‌ నేని డాలరుగల 
సువరహోరమును *రూప్పు' అందురు. దీనిని 
కన్యర జస్వల అయిన ఠొమ్మిదివరో జున 
మెడలో వేయుదురు డాలరు-పైన సరస్వతీ 
విగహముండును, వివాహ సమయమున ఈ 
“రూపు అభరణము తీసి, కాళికట్టింతురు, 
రాయల కాలములో, |పత్యేకించి పెనుగొండ 
1పాంశములోని సం పదాయమిది. రామరాజ 


Regd. No. H/Rmy-42. 





భూషణుడు 'పెనుగొండకు చెందినవొడవటం 
చేత ఈసాంఘిక మర్యాదను తనకావ్యములో 
చక్కగా (వవేళ పెటినాడు. నాయిశ అవి 
వాహీత, కన్య అని ధ్వనింప చేయటాని 
శేరూప శబం వాడబడింది-గానీ, రూపం _ 
సౌందర్యం ఆశనే అర్ధంలో కౌదపి (శీరాజన్న 
కవి స్పషం చేసారు, గిరికనదీ నగములకు 
సఠిబంధించిక కన్యక ఆని చెప్పటానికే 
“లతాంగి” అనే విశేష 
ణాస్న్ని ఎక్కువనార్లు (వయోగించినాడని 
[శీ రాజిస్నుకవి అధిపాను పడ్తినారు. 


రామరాజభూషణుడు 


పెద్దన రసమార్గాను నారి: మూ ర్రికవి ఆలం 
కారమాగ్గానుసారి. మనుచరిక ప పసన్న 
మధురం. వనుచరి త (పొౌఢ సుందరం. ఆనే 
విశ్లేషణతో _శ్రరాజన్నక వి త్‌స _(పసంగాన్ని 
ముగించారు. 





అ|డసు:. 


నంపాదనుడు : సమా ల్రో 


Samalochana 


సభకుముఖ్య అతిథిగా విద్చేసీన సంస్ట 
గొరవాధ్యకులు “రసజ్ఞశేఖరొ (శ్రీ కూరెళ్ళ 
వెంకటశాస్త్రి (శీరాజన్నకవిని అభినందించి, 
శాలువా _ సాలమాల . 
ఘనంగా సతఠ;._రించి, నూట పదహారు రూపా 
యలు నగదు బహుమతిని అందజేసారు. 

విజయనగరానికి చెందిన శతాధిక, గంథ 
కర్త “కావ్యార్క' (శ మూలా పేరన్న శాస్త్రి 
t $ రాజిన్నకవిని గురించి తాను రచించిన 
“(వళంసా పారిజాతాలు” పద్యాలను చదివి, 
ఆయనరు సమర్పించారు, 

విజయనగరం మున్సిపల్‌ -హెస్కూ 
ర్‌లో టీచర్‌ శా వనిచేసున్న విజయభావన 
సభ్యురాలు (శీమతి వి. సువ్బిలక్మీ రసరమ్య 
గీతాలను మృదుమధురంగా గానంచేనీ, సంగీత 
(పీయులకు అనందాన్ని కలిగించారు. 


సెందోలతరో 


చన 


6-4-24, ఇన్ని సుపేట (త్యాగ రాజనగర్‌), 
రాజమం౦ (డీ - 1, 





16 August & 1 September 1989 





ళీ నిష్టల వెంకటరామయ్య ప్రార్థనతో 
(పారంభమైన ఈ సభకు స స్ట (వరాన కార్య 
దర్శి డా॥ ఎ. గోపొలరావు స్వా గాత 0౮ 
చెప్పి,  _పధానవక్త (శ్రీ రాజన్నకవిని 
గావించారు. సహాయకార్యదర్శి శీ కె, 
మార్కండేయులు సందేశాలు చదివారు, 
మరోసహాయకొర్యదర్శి (శీ 3. ఎస్‌, ఎస్‌, 
బావాజీ వందన సమర్పణ గావిందారూ 


1.8.89 మంగళవారంనాడు (శ రాజన్న. 
కవి గానిక మహారాజ ఉన్నత పాఠశాల 
లోను, మహారాజమహాళా శళాళాలలోను 
నంగీత సాహిత్యాలను గురించి మధురమైన 
(పసం శాలుచేసి, విద్యార్దిని విద్యార్థులకు ఉత్తే 
జాన్ని కలిగించారు, 


(0160, 


గామాలోచన క,4,5,6,7,8,9,10,11 వార్షిక సంపుటముల వెల వరునగా 20, 20,12,15,15,15,f15, 20 
%0 రు, లు ఎం, ఓ, చేసినవారికి ఖర్చులు "మే ఖా రిజిస్టరు పోస్టులో వంపగలము, వి 


మ్‌, పీ పర్గలి లేదు, 
- సంపాద్యేక్షుడ్తు, 


Editor, Printer and Publisher B. Sitharama Sastry, Printed at ను శ & 00., Press, 


TyagarjaNagar, Rajahmundry 1. 


